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ct NICK CARTER 


Une clef grinça, une lourde porte s'ouvrit et Nick Carter fut soulevé et porté à l'intérieur 
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Représentation interrompue. 


- Par un bel après-midi d'automne de l’année 
190... Nick Carter et son ami George McClusky, le 
chef bien connu de la pohice ériminelle de New-York, 
étaient commodément assis l’un en face de l’autre 
dans le cabinet de travail, meublé avec goût, du cé- 
lèbre détective. 

Silencieux, ils tiraient en amateurs de lentes bouf- 
fées de leurs cigares et envoyaient la fumée en cer- 
cles bleuâtres vers le plafond, quand la pendule sus- 
pendue au mur annonça de son timbre sonore que 
la septième heure venait de commencer. 

Ce fut, pour le tout-puissant policier de Mulberry 

Street, comme une sorte de signal, car, délicatement, 
“œil fit tomber la cendre de son havane et dit: 
— Eh bien! Nick, vous aurez déjà pensé, sans 
doute, que, si je Suis venu vous relancer par un temps 
si magnifique, ce n’est pas pour faire des ronds avec 
la fumée de vos cigares, qui, d’ailleurs, sont excel- 
lents. 

— C'est une constatation qui me va droit au 
cœur, répondit Nick Carter en plaisantant, mais sans 
le moindre mouvement qui pût nuire au confortable 
de «a position. Pour le reste, je sais que, lorsque 
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mon ami George m'accorde l'honneur d'une visite, 


il s’agit régulièrement d’une leçon de latin. 
— Comment cela? 


— Franchement, Georges, avouez que, cette fois 


encore, vous l’y perdez, votre latin... N'ai-je pas rai- 
son ? 

L'inspecteur eut un sourire où le jaune le dis- 
putait à une couleur plus gaie, laquelle, enfin l'em- 
porta. £ 

Résigné, il concéda, sur ce ton gouailleur qu'il 
affectionnait, lorsqu'il se trouvait devant un cas épi- 
neux : 


— Ma foi, oui! nous sommes à quia. — En un 


mot comme en cent, Nick, mes gens, en face de là 
difficulté qui surgit, restent bouche bée, position d'au 
tant moins élégante qu'il y a une dame dans l'affaire. 

— L'élégance, vous la gardez toute pour votre 


façon de vous exprimer, George. Pardonnez-moi ce 


pendant, si je prends la liberté de vous déclarer que 
je n'ai encore pas très bien compris. he 


— Alors, écoutez. Vous avez-vous peut-être en- 


tendu parler déjà de Violette, Graham. 
— C'est la célèbre actrice que vous voulez dire ? 
— Elemême. Elle à disparu. 


ee soit régulier ne ni vie dé toutes les 
célèbres actrices! Mais la plupart du, temps elles re- 
__ paraissent. 
. Le sarcasme de cette remarque décide le chef de 
la police à donner à la conversation un tour plus 
sévère. \ 
 — Je souhaite que votre perspicacité ne vous 
‘44 fasse pas défaut, quand je vous aurai expliqué au 
juste ce dont il s’agit. 
SA — Alors, c'est une disparition involontaire, un 


— Personne ne peut l'affirmer. 
« ee Violette Graham s'est pour ainsi dire vola- 
, Presque sous les veux de personnes amies, 
ri x Princhement, c'est un problème que, seul, notre 
grand maître est en état de résoudre. 
Et il s’inclina respectueusement devant Nick. 
_ Celui-ci ne s'arrêta point à l’ironique intention 
de la flatterie. 
Vivement, il s'était levé, et ses traits intelligents 
trahissaient l'éveil d’une grande activité intérieure. 
-  — Dites-moi ce que vous savez, (Greorge, sans ou- 
_blier le moindre détail. 
és — Tout d'abord, établissons que Violette Graham a 
trente ans et passe pour une beauté remarquable. 
_ «Comme artiste, elle est célèbre non seulement 
ici, dans notre pays, mais encore loin par delà les 
frontières. Vous aurez, bien sûr, lu les comptes-ren- 
dus des journaux à ce sujet. 
__ — Je le regrette, mais j'ai vraiment autre chose 
à faire qu’à lire la critique théâtrale dans les jour- 
_naAUX. 
— Peu importe! Violette Gragam est vélibataire, 
et, autant qu’on peut être informé là-dessus, elle ne 
pensait pas à sacrifier cette indépendance en faveur 
de personne. 
— D'adorateurs, elle n'en manquait naturellement 
point ? 
_  — Cela va de soi. yen avait une bande papil- 
cnnant autour de ses charmes. 
«Cependant, je dois déclarer tout de suite qu'elle 
possède une réputation absolument sans tache, et cela, 
mon cher Nick, pour que vous ne vous lanciez pas 
dans des suppositions qui n'ont rien d’extraordinaire, 
 lorsqu il s'agit d’une princesse de théâtre, mais qui, 
dans le cas actuel, vous mèneraient tout simplement 
à une impasse. 
— Très reconnaissant, mon cher Georgel 
. «Maintenant, si vous n'y voyez pas d’inconvé- 
mient, passons aux faits! J'écoute, 
| — Violette Graham a conquis sa réputation mon- 
_diale, ainsi qu'il ne vous est pas permis de l’ignorer, 
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en tenant des rôles de femme dans les pièces de 


Shakespeare. 

«La semaine dernière, elle était avec sa troupe à 
Harlem Opera. 

«Samedi soir, on y donnait, en dernière représen- 
tation : « Comme il vous plaira», avec Violette Graham 
dans le rôle de Rosalinde. 

«Une salle comble! Les deux premiers actes 
avaient provoqué les applaudissements frénétiques 
d'une foule enthousiaste, — ce qui méritait d’au- 
tant plus l’admiration, que la grande actrice avait 
justement, ce soir-là, un accès des douleurs névral- 
giques auxquelles elle est de temps en temps sujette. 

Le second acte terminé, elle se retira comme d’or- 
dinaire dans sa loge, et, immédiatement avant le pre- 
mier coup de cloche annonçant le troisième acte, le 
régisseur vint à sa porte lavertir. 

— Un moment, George. Mademoiselle Violette 
avait-elle fermé à cief la porte de sa loge? 

— Oui. Mais quand le régisseur l'appela, elle 
répondit clairement et distinctement qu'on pouvait 
commencer, qu’elle était prête. 

— Il est bien établi, sans possiblité d’erreur, 
que c'est Violette Graham qui donna elle-même cette 
réponse ? 

— Absolument. Le régisseur le soutient avec une 
inébranlable assurance. 

«D'ailleurs, qui aurait pu imiter le timbre de voix 
si caractéristique de l'artiste? Cela seul serait une 
preuvre suffisante. 

— Bien, George! Continuez. 

— Pendant la première scène du troisième ad ie, 
Rosalinde ne paraît pas en scène... C’est un in- 
tervalle d'environ cinq ou six minutes. 

«Mais à la fin de cette scène, quand vint son tour, 
pas de Violette Graham! - 

« Vous pouvez vous imaginer avec quelle rapidité le 
régisseur courut à la loge de la prima donna, ét 
la pressa de se montrer... C'était du moins son in- 
tention; mais il ne reçut aucune réponse. 

«Et, comme, malgré ses appels et ses coups à l 
porte, il n'en recevait pas davantage, et que le public 
commençait à s’impatienter, supposant tout naturelles 
ment un malaise ou un accident possible, il enfoncz 
d'un coup d'épaule la porte peu solide et se précipita 
dans la loge. 

— Et l'actrice n'y était pas? 

— Partie, disparue, volatilisée, je vous dis.. 

« Vous voyez d'ici le va-et-vient, les courses ‘éper- 
dues dans les coulisses. 

«Il y avait bien une cinquantaine de personnes 
fouillant dans tous les endroits possibles et impos- 
sibles.… Aucune trace de l'artiste! rien! Et le régisseur 


» 


se vit enfin obligé de déclarer au publie, qu'à la suite 


d’une indisposition soudaine de Violette Graham, la 
représentation devait être suspendu. 

 — Je me souviens vaguement, en effet, d'avoir lu 
quelque chose de ce genre dans les journaux. 

— Bref, après la chute du rideau, les recherches 
continuèrent, plus sérieuses, plus approfondies, et ce- 
pendant avec le même résultat négatif. 

-  — Ces recherches furent-elles menées systémati4 
quement ? 

— Vous voulez dire à votre façon? J'ai peme 
à le croire. 

«En tout cas, ceux, qui y ont pris part sont d’ac- 
cord pour affirmer que, de la rampe jusqu’au cintre, 
‘ il m'est pas resté le plus petit coin d’inexploré. 

«Pendant la représentation, à la porte réservée aux 
acteurs et au personnel, se tient en permanence un 
gardien, pour empêcher l'entrée de gens étrangers à 
la troupe et à l'administration. 

«Et ce gardien déclare qu'au moment critique de 
la disparition, personne ne passa par là. 

«Ses dires sont confirmés par un policeman qui 
bavardait avec lui, debout devant la porte. 

Ce dernier avait le service de la scène, mais, 
peu habitué à la lourde atmosphère du théâtre, il 
avait dû chercher la sortie pour respirer un peu d'air 
frais, et cela, juste avant la fin du second acte; c’est- 
-à-dire à un moment où la Graham interprétait devant 
le public son rôle de Rosalinde. 

«Les deux hommes causaient encore diebout à cette 
place, quand le régisseur, à la recherche de la dis- 
parue, vint les y interroger. 

— Il semble ainsi bien établi, interrompit- le 
détective, que l'artiste n'a pas utilisé cette issue... 

«N'y en a-til pas d’autres? 

— Non, à moins de passer par la salle, parmi les 
spectateurs. Et la chose est si invraisemblable qu’elle 
ne mérite pas qu’on s'y arrête. 

Tout cela n'avait pas manqué d’éveiller vivement 
l'intérêt de Nick Carter. Il continua ses questions. 

— Et les fenêtres ? 


— La scène se trouve au- -dessous du niveau de. 


la rue. 

« L'unique fenêtre de la loge en question, désignée: 
par le numéro 1, est munie de gros barreaux de fer. 
Elle donne sur un puits de ventilation haut de dix 
pieds et aboutissant à la dalle du trottoir, au niveau 
duquel il est fermé, comme c’est l'usage invariable 
et mécessaire, par une grille massive. 

— Et les autres fenêtres de la scène? 

— Sont dans les mêmes conditions. 

«Il est, d'autre part, impossible que Violette Gra- 

bam ait pu se rendre à l’une quelconque de ces 


ouvertures, sans. être remarquée par ses collègues et ê 
les nombreux employés présents. 

— Et sous la scène, n’y a-t-il aucune issue ? 

— Non. Toute cette partie du théâtre n’a, sur là 
rue, que la porte déjà mentionnée. 

«Les plafonds et les murs sont cimentés. En cas > 
d'incendie, un rideau de fer, mû par la force hydrau- 
lique, tombe du cintre en quelques secondes, de sorte 
que la scène, ainsi complètement séparée de la salle 
de spectacle, forme comme une sorte de .coffre-fort 
où les flammes seraïent emprisonnées et même étouf- 
fées. 

«Du reste, ion a fouillé partout, même Le le cin. 
tre, inspectant la machine pour voler en l'air, l'ap- 
pareil à imiter le tonnerre, tous les accessoires, en- 
fin, susceptibles d'offrir le moindre abri à tune PROS | 
subitement atteinte de dérangement cérébral. F 

— Rien, aucune trace ?.. : 

Et, ce disant, Nick Carter s’enfonça dans sos 
fauteuil et réfléchit profondément. ; 

Il demanda tout à coup: | 

— Comment était costumée Violette Graham au 
moment de sa disparition ? 

En page, c’est-à-dire, pourpoint de couleur. 
die. haut de chausses espagnol et un petit ma 
teau de velours bleu richement brodé. 

Rosalinde porte ce costume à partir du second acte 
presque jusqu'à la fin de la pièce. 

— Et il n’est guère approprié à une représentar 
tion au naturel d'une fuite soudaine, FORArAU Nick 
avec un léger sourire. À 

«Mais elle avait bien dans sa loge son costume de 
ville ? 

— Il y est resté au complet, le tout étendu bien 2 
en ordre sur une malle fermée. | 
«Rien, dans ce petit local, l'était autrement qe. 
d'habitude; tout semblait dire, au contraire, que J'ac- 
trice venait de partir, sur un signal du dpi 

pour aller en scène jouer son rôle. 

«Sur la table de toilette se trouvait ouverte une 
boîte de fondants au chocolat. 2 
— Aucun indice d’un enlèvement par force? 

— Aucun; l’ordre » plus complet, comme je vou 

l'ai dit. 

— Et du dehors, on n’& rien entendu non plus qu 
ait pu faire penser à un échange de mots, à une 
querelle entre l'artiste et quelque personne inconnue 

— Rien. Ée 

— Pas le moindre bruit suspect ? 

Le chef de la pores eut de nouveau un geste 
négatif. : pr 

— Et les gens F* service ?.. 


} 


ne Emi de chambre ? 


MecClusky en se frappant le front du plat de la main. 
«La bonne, nommée Gertrude Spring, avait été 
envoyée à la maison par sa maîtresse, dès le premier 
cte. Cette jeune fille se plaignait d’une violente in- 
disposition, qui l’'empêchait d'être d’un grand secours 
peur l'habillage. 

. — Singulier! murmura Nick. La maîtresse souffre 
de douleurs névralgiques à la tête, et la servante de, 
de. À propos, de quoi souffrait-elle ? 

MeClusky leva les épaules pour exprimer son em- 
barras. 

— Franchement, Nick, je n'ai aucune idée du 
genre de son malaise. 

— Et maintenant, où se trouve-t-elle ? 

— Dieu le sait! Nous étions si absorbés par la 
_ disparition de miss Graham, que nous n’avons pas le 

_ moins du monde pensé à la petite femme de cham- 
bre. . 

— Et ces fondants au chocolat, qu'y avait-il à 
l'intérieur ? 

— Mon ami, vous me posez là une question sin- 
gulière. ‘ Quel rapport peut-il bien y avoir entre la 
omposition de ces bonbons et la FRA de Vio- 
lette Graham? A moins de supposer qu'elle se soit 
fourrée dans la boîte?.. 

- «Allons, voyons! Peut-être voulez-vous deman- 
der la provenance ?.… Où ils ont été achetés, et par 
qui? La personne qui en à fait cadeau à l'artiste ? 
. «N'ajoutez pas encore, mon cher, à la confusion où 
je me débats; elle est suffisante. 

«Tenez! C'est comme si une meule me tournait dans 
la tête. 

Et, comme pour us plus d'énergie à ses pa- 
roles, il se: prit la tête à deux mains, en poussant un 
long soupir. 

Mais cette fois, Nick Carter ne semblait plus d’hu- 
meur à plaisanter. 

_ Il se leva vivement et, le front plissé, se planta 
devant son ami. 

_ — Mes compliments, George! Voilà encore une 
affaire que vous autres, détectives de la Centrale, vous 
avez admirablement gâchée. ï 
_— Permettez, Nick!... Je... nous... 

_ — Oui, je, nous, il, vous, et cœteral C'est bon, 
c'est bon, ô lumière de Mulberry Street! 
«Mais dites-moi plutôt; qui a maintenant la boîte 
de bonbons ? 

— Maintenant? Le sais-je, moi? 

— Peut-être savez-vous au moins combien pesait, 
à peu près Violette Graham? 


En «Les grandes Dettes ont d'ordinaire au moins 


— Ah! oui, j'oubliais tout à fait! s'écria vivement 


— Nick, je vous en prie, ne prenez point avec 
moi ce ton insupportable de maître d'école; je n ne 
pas que vous êtes plus fort que nous autres; mais. 

_ — Combien pesait miss Graham? 

— Dame! je n'ai malheureusement pas eu 5 
qu'ici l'occasion:de la prendre dans mes bras; mais 
je l'ai vue assez souvent pour pouvoir évaluer son 
poids à cent-vingt où cent-trente livres environ. 


— Si un hypnotiseur se trouve dans la troupe de : 


la prima donna, vous ne le savez naturellement pas 
non plus ? 

— Voyons, Nick. Je... Je. 

— C'est bon. Répondez plutôt à ma question. 

McClusky se contenta de secouer la tête. 

— Ecoutez, dit le détective d’un ton sarcastique; 
vous venez ici, et vous n'êtes même pas en état de 
me donner des renseignements sur les points les plus 
élémentaires, de répondre aux questions les plus na- 
turelles. 

— Seigneur mon Dieu! il appelle cela des ques- 
tions naturelles! 

«Avec votre permission, Nick, je prétends cepen- 
dant à ma petite portion de saine raison humaine, et 
je n'arrive vraiment pas à voir, à la lumière de cette 
raison, ce que peuvent avoir à faire des fondants au 
chocolat, même empoisonnés, — car c’est ce que vous 
supposez, sans doute, — ou un hypnotiseur, — ce 
qui est bien le comble de la fantaisie, — avec la dis- 
parition d’une actrice. Ni le poison ni l’hypnotisme ne 
l'auraient, bien sûr, rendue invisible. 

— Mon cher George, la bêtise est un don de 
Dieu, maïs il ne faut pas en mésuser. Cette cita- 
tion n'est qu'en partie de Shakespeare et ne s'applique 
pas le moins du monde à vous. 

«Je veux seulement dire que vous ne seriez pas 
venu me chercher, si tout dans mes questions avait 
dû vous, paraître d'une simplicité candide.… 

«Mais trève aux compliments! ajouta-t-il avec un 
sourire satisfait, lorsqu'il vit son ami se lever, res 
de colère. 

« Rasseyez- vous, George, et re votre indigna- 
tian, qui me paraît bien naturelle, pour vos hommes. 
Ils la méritent plus que moi, et ils doivent, par dis- 
cipline et soumission, la supporter en silence, ce qui 
n’est pas mon cas... 

«Ainsi, l'affaire s'est passée samedi soir. 
quelle heure ? 

— Le troisième acte a commencé à neuf heures 
quarante et une minutes. 

«A neuf heures quarante, le régisseur avait “it 
miss Graham et reçu de celle-ci la réponse qu'elle 
était prête, qu'on pouvait commencer... ï 


Et à 


Un Enlèvement énigmatique. 


«Elle ne devait entrer en scène, comme je vous l'ai 
déjà dit, que six minutes plus tard; et c’est alors qu'on 
s’aperçut de sa disparition. 

— Il est ainsi définitivement établi qu’elle a dis- 
paru de sa loge sans laisser de traces, dans l’espace 
de sept minutes. 

«Il ne s'agit plus que do découvrir le plus vite 
. possible l’auteur de cet attentat et de tout faire pour 
sauver la victime. 

— Vous m'amusez! s’écria| l'inspecteur agacé. 

« Comment savez-vous qu'il y a eu attentat, et de 
quelle façon peut-on bien venir au secours de miss 
Graham ? 

Nick Carter resta un moment silencieux, appa- 
remment absorbé par ses réflexions; puis il dit: 

— Ecoutez, George; cette affaire est l’une des ra- 
res où agir est tout, et contbiner rien. Je vais donc 
vous prier de venir avec moi. Vous apprendrez ainsi 
de quoi il s’agit, sans que nous perdions notre temps 
à de longues explications. 

Il regarda sa montre. 

— Encore une question, cependant. 
paraître aujourd’hui la troupe Graham? 

— À Belasco Théâtre; mais, vu l'absence de l’hé- 
moine... 

— Aucune représentation ne peut avoir lieu, je 
le sais déjà, interrompit Nick Carter. Néanmoins, 
les autres artistes doivent être réunis à Belasco Théâtre 
en ce moment. 

«Il reste encore une demi-heure avant que l'on 
commence à jouer, si l’on joue. Vous y trouverez 
vraisemblablement tout le personnel rassemblé. 

«Tâchez d'entrer en conversation avec chacun 
des membres de là troupe, hommes j'entends, exa: 
minez-les attentivement, l’un après l’autre, et étudiez 
surtout les yeux... 

«Tâchez aussi d'apprendre ce qu'est devenue la 
boîte de bonbons, et combien de bonbons manquaient 
quand on à trouvé la boîte sur la table de toilette da 
la disparue. 

« Cela, mon vieil ami, vous pouvez le mener à bien 
en moins d'une heure. Nous nous retrouverons alors 
à l'entrée de la gare du chemin de fer aérien, au 
coin de la Huitième Avenue et de la Cent-vingt-cin- 

quième Rue. 
— Vous êtes, mon cher Nick, d’une précision 
qui. . 

— N'est pas déplacée, dans ce cas, mon cher 
George. 

Il allait continuer, quand il fut interrompu par 
d'entrée de sa vieille gouvernante qui apportait une 
lettre. 


Où devait 


Nick Carter considéra l'adresse : à son nom, ma- 
gistralement calligraphiée. 

Puis il ouvrit l'enveloppe et en tira une feuille sur 
laquelle se trouvaient quelques mots de la même éeri- 
ture soïgnée. Il les parcourut d'un coup d'œil. 

— Ah! ça, c'est amusant, Georgel Ecoutez un 
peu le poulet! 


«Si Nick Carter s'occupe de l'affaire Violette Grar 0 


ham, il payera de la mort sa curiosité. 
«Les Treizel» Le 

L'inspecteur MecClusky n'eut qu’un petit mouveæ. 
ment de tête. Mais il tira de sa poche une feuillé 
semblable, contenant, de la même écriture évidem- 
ment, la même menace à lui adressée. ne 

— Hum! curieux! remarqua le détective, pensif. 

Et il ajouta sur un ton de reproche: a 
— Pourquoi ne m'avez-vous pas montré ce papier 7 
plus tôt? 

Son ami se gratta l'oreille. Her 

— C'est que, voyez-vous, je n'y ai, es ainsi 
dire, attaché aucune importance. 

«Dans une ville comme New-York, ü y a tou- 
jours quelques fous atteints de la manie d'écrire, et 
qui, par un envoi anonyme de ce genre, ne pensent 
qu'à jouer un tour de gamin. 


— J'en conviens. Mais ces messages conçus idens 
tiquement dans les mêmes termes me montrent que leur 


auteur vous à suivi, quand vous veniez chez moi, et 
qu'il a conclu de votre visite que vous traiteriez avec 
moi de l'affaire Violette Graham. Grosse faute de sa 
part, car il nous prévient ainsi que notre premièr 
affaire, c’est de le rechercher. 


Nick Carter sur la Piste. 


L'inspecteur McClusky, dans cette soirée mémo 
rable, aurait pu attendre longtemps son ami, au coin 
de la Huitième Avenue et de la Cent-vingt-cinquième 
Rue, si un invraisemblablement petit monsieur, à la 
_têté de penseur, auréolée de longs cheveux blancs, 


avec l'inévitable parapluie sous le bras, n'avait eu 
enfin pitié de lui. 


Bien qu'il connût, aux signes mystérieux faits par : de 
que ce devait bien être Nick Carter … 


ce personnage, 
qui se tenait devant lui, il restait cependant hésitant 
encore, en considérant le minuscule vieillard, dont 
les yeux avisés et perçants brillaient derrière le verre 
de ses lunettes. 


Un Enlèvement énigmatique. < 


_— C'est bien moi, dit le détective. — Et il s'ap- 
procha en riant. 
ee : «Venez! Nouë allons là, à l'hôtel St- George ; nous 
sommes sûrs d'y trouver la salle du fond inoccupée ; 
et, devant un «coktail », vous pourrez m'exposer ce que 
vous avez découvert jusqu'ici, en admettant que vous 
_ ayez eu la chance de découvrir quelque chose. 
. McClusky prit les devants, et, bientôt après, tous 
_ deux étaient assis dans l’étroite mais confortable salle 
Ge derrière de St-George Hôtel, qui était encore ab- 
solument vide à cette heure-là. 
— Certes, j'en ai fait des découvertes! s’écria 
_  McClusky. J'ai même à vous faire part d’une grande 
: nouvelle! Violette Graham est fiancée! 

— Et comment s'appelle l’heureux mortel ? 

— Wellington Langdon, le premier amoureux de 
ka troupe et, depuis des années, partenaire fidèle de 

la prima donna, sur les planches. 

— Hum! Et après ?.… 

— Il n’y à pas de hum, hum! qui tienne, Nick. 
L'homme est un gentil garçon; et, comme tous les 
beaux hommes, pas favorisé de ce côté-là. — Et, ce 
disant, il montrait son front d'un doigt significatif. — 

Mais, indubitablement, c'est ce qu’on à coutume d’ap- 
_  peler un bon garçon. 


ee — Après, après! insistàa Nick, pressant. Son si- 


gnalement ? 
— Blond, le type robuste de l’Anglo-Saxon; lar- 
ges épaules, ne nuisant en rien à l'élégance de la 
faille, ce qui est un des premiers articles constitutifs 
de l'idéal masculin, pour les femmes ; yeux admirables, 
_ d'un bleu doux, languissant. 
— Ainsi rien de démoniaque! pas de regard dur, 
_…  perçant? 
— Oh! loin de là... Je peux vous décrire l’homme 
* très exactement, car je l’ai regardé attentivement, vous 
le pensez bien, quand j'ai su qu'il était discrètement 
fiancé à la belle Violette. Et il l’est depuis si long- 
temps que ses collègues le comparent malicieusement 
à Israël attendant le Messie. 
— Ah!! ah! la lumière se fait. 
° viennent les fondants, n'est-ce pas? 
— Oui. Langdon est la prévenance personnifiée; 
. ‘ chaque soir, avant la représentation, il envoie à sa 
_ fiancée des chatteries, et même Schuyler, le confiseur 
bien connu, prépare chaque soir, Sur commande de lui, 
une douzaine des bonbons dont il s’est fait une spé- 
cialité, qu'il remplit de tout ce qu'il y à meilleur en: 
fait de cognac. 
— Et elle les ingurgite, la chère enfant? 
Comme l'inspecteur faisait gravement un geste 
_ d’affirmation, le détective éclata de rire. 


C’est de lui que 


w 


— Eh! le tout réuni doit former une gentille pe- 
tite goutte! Si on offrait à la prima donna l'équivalent 
dans un verre, je parie qu'elle s’évanouirait d'horreur! 
Mais, bien enveloppé de sucre ou de chocolat, cela 
passe mieux qu'une lettre à la poste! L'enveloppe fond 
lentement; le cognac filtre et coule, si doux et par- 
fumé! C'est tout de même beau d’être une faible 
femme ! 

— Bravo! bravo! s’écria McClusky en applau- 
dissant. 

Nick demanda alors: 

— Combien de fondants de ce genre manque-t-if 
donc à la douzaine ? 

— Trois, assure Langdon. Il est, d’ailleurs, le 
régisseur de la troupe, et c’est lui qui, le premier, 
entra dans la loge de sa fiancée, quand on réclama son 
apparition en scène. 

Ces détails ne semblaient plus intéresser le déee- 
tive, qui donna une autre direction à ses questions. 

— Et quant aux yeux des autres acteurs, rien ? 

— Vous en jugerez mieux par vous-même. Lang- 
don m'a donné un album tout récent, qui contient 
séparément les portraits des membres de la troupe. 
Le voici! 

Nick prit l'album et feuilleta. Il s'arrêta sou- 
dain. 

— Ça, c'est trop fort! lui échappa-t-il. C'est pour- 
tant. Mais non, pas possible! Ce coquin serait ve- 
nu de Londres, ici! Mais il n’était pas acteur! 

— Tiens, je me le disais aussi. Oui, ce portrait : 
m'intéressait, d'autant plus que c’est le seul dont je : 
n'ai pu admirer l'original. 

— Et où se tient-il maintenant l'original? 

— Personne n’est en état de donner des rensei- 
gnements à ce sujet, mon cher Nick. 

« La troupe, dispersée après le sensalionnel événe- 
ment, s'est réunie pour la première fois hier soir 
au Belasco Théâtre, où, du reste, a lieu la représenta- 
tion annoncée; car une étoile quelque peu vieille 
a pris la place de la disparue dans le rôle de Portia. 
C'est alors qu'on s’est aperçu que l'acteur représen- 
tant Lancelot (Gobbo, Ce type humoristique et réussi 
de l’homme naturel dans le « Marchand de Venise », avait : 
également disparu dans la nuit de samedi à dimanche. 

— Voilà qui est de la plus grande importance. 
Ne soupçonne-t-on aucunement de quel côté il à bier: 
pu se tourner? 

Le chef de la Sûreté secoua la tête. 

— La troupe s’est formée il y a six semaines; 
elle a joué d’abord à Boston, puis, en passant par les. 
états de la Nouvelle-Angleterre, où toutes les villes 
nee ont été visitées, elle est venue ici à New- 
Ycrk.. 


F EN SES 


«La semaine dernière on à encore joué à Har- 


fem, et ce soir on devait s’essayer devant le public 
du quartier. 

— Et ce Jim Morton ? 

McClusky rit de tout son visage. 

— Pas si vite, mon amil C’est bien ainsi, en 


effet, que s'appelait le voleur de chèques de Lon- 


dres qu’on nous réclamait de là-bas. 

«Ah! c'en fut une chasse! Nous, avec toute notre 
meute; vous, avec Chick et Patsy! Quatre grands 
jours, il nous a fallu chercher, avant de pouvoir em- 
poigner l'individu. À vrai dire, c'est vous qui l'avez 
arrêté; mais, entre camarades, n’est ce pas, c’est tout. 
un. 

— Ce doit être Jim Morton, à moins qu’il ne s'ap- 
pelle. 

— Edward Winthrop. 

— Ah! il change de nom comme de chemise. Mais 
c’est, je le crois bien, notre homme. : 

«Savez-vous chose de plus sur son compte ? 

— Seulemént ce que m'en à dit Langdon. J’ai 
naturellement interrogé celui-ci à fond, car, du pre- 
mier coup d'œil, la photographie de Morton ne m'a 
pas semblé inconnue. 

«Eh bien! Langdon est dans les plus mauvais ter- 
mes avec Winthrop. Il paraît y avoir là de la ja- 
lousie inavouée. 

«Ce qu'il y à de certain, c’est que Winthrop Mor- 
ton avait souvent avec miss Graham des entretiens 
si confidentiels que le pauvre Langdon en éprouvait 
les pires tourments. 

«L'étrange, c'est qu'il paraissait ne pas s'agir en- 
tre eux de déclarations et de devis d'amour, mais de 
quelque autre chose dont la nature est restée un mys- 
tère pour le malheureux fiancé. 

«Il prétend avoir remarqué qu'après ces conver- 
versations secrètes, miss Graham était toujours de 
mauvaise humeu: et prête à pleurer. Il n’y comprend 
encore rien. 

«Il la connaissait depuis quatre ans, et, pen- 
dant tout ce temips, elle n’a jamais vu Winthrop que 
«epuis la récente formation de la troupe. 

. «Bien plus, c’est Langdon lui-même qui avait en- 
gagé ce dernier, comme acteur de second rôle, sans 
que miss Graham en fût informée. 

«Il a de cela environ six semaines... 

— Et celle-ci ne le connaissait pas auparavant? 

— Non. Et c'est ce qu’il y a de bizarre. Tout 
d’abord, elle ne lui accordait pas la moindre atten- 
tion. Pensez donc, une grande comédienne, se com- 
promettre avec un vulgaire second ou troisième rôle !.. 
Æt soudain commencèrent les entretiens secrets qui 
firent de Langdon le martyr de la jalousie. 


— I doit y avoir là-dedans un rapport quel- 
conque avec le passé de l'artiste. D'où est-elle? 

— Elle serait Anglaise de naissance, mais ane 
ici dès sa plus tendre enfance. 

«Langdon n’a pu me donner là-dessus de plus 


amples détails, car sa fiancée s’est toujours montrée . 


très réservée à ce sujet. 
— Bon! Il faut tout mettre en œuvre pour avoir 
ce Winthrop. 


«Une: telle ressemblance n’est pas fortuite, et je … 
ne crains pas d'affirmer dès maintenant, sans en avoir 


d'autre preuve, que Morton: Winthrop n'est venu 


de Londres ici que pour faire disparaître Violette 


Graham mystérieusement. 


— J'ai déjà mis en action le bureau. Le portrait 
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de Morton se trouve bien dans la galerie de Kogue, 
ce précieux album, véritable répertoire iconographiqué. ie 


du crime et des criminels. 


— Il est aussi dans ma collection particulière. 


Excusez-moi, je vais téléphoner à Chick, pour Jui . 


donner quelques instructions. 


Chickering Carter, appelé couramment Chick, com- 


me le savent ceux qui lisent ces mémoires du plus 
grand des détectives de notre temps, était le Cousin 
et le premier lieutenant de Nick. 

Dix minutes après avoir fait passer sa communica- 


tion, les deux amis entraient dans la grande con- 


fiserie Schuyler, toute étincelante de lumières, et Nick 
s’adressait à la première vendeuse. 

Après quelques mots d'explication: 

— Pourriez-vous par hasard, Miss, dit-il en mon- 


trant la photographie de Langdon, dont il avait eu 


soin de se munir, vous rappeler si ce monsieur à 
souvent fait des emplettes chez vous ? 
— Je crois bien! mépondit la vendeuse. C’est 


Mr. Langdon, le jeune premier de la troupe Violette 54 


Graham. La semaine dernière, il Venait chaque jour 


au magasin. La troupe jouait là tout près, à l'opéra. | 4 
— Samedi dernier, c’est-à-dire avant-hier, estil 


aussi venu ici? 

— Parfaitement. 
voulait de nos gros fondants à la liqueur. 
tait d’ailleurs que de ceux-là. 


Il n’ache- 


— Alors, samedi dernier, il en à pris également? 


— Oui, Monsieur. 

— Avant ou après-midi ? 

— Très peu de temps avant le commencement de 
la représentation, à huit heures à peu près. 
comme 
parfaitement. 


«Mr. Langdon n’achetait que de nos produits les Se 


Il était même très pressé H 


I était, 
je vous dis, très pressé; je m'en: souviens. 


plus chers, de ceux à cinq dollars la livre, et une 


+ 


8 Un Enlèvement énigmatique. 


boîte d'une douzaine pèse une demi-livre. — Voyez, 
cette sorte-là! 


. Et la jeune dame de magasin, prenant une élégante . 
_ boîte à bonbons, montra au détective douze fondants 


au chocolat de telles dimensions qu'il avait certaine- 


. ment fallu pour les remplir un grand verre de cognac. 


— Et celui-ci en at-il aussi quelquefois acheté 
du même genre? demanda Nick, en mettant sous les 
yeux de la vendeuse la photographie de Morton- 
. Winthrop. 

Elle répondit négativement, et ses collègues ne 
purent pas non plus se souvenir d’avoir jamais vu 
au magasin un client ressemblant à ce portrait. 

Les deux amis remercièrent et quittèrent la con- 
fiserie. 

Au premier coin de rue, Nick Carter prit une 
voiture, où il pria McClusky de monter avec lui, et 


_ il donna ordre au cocher de les conduire à l’Harlem 
| Hopital. 


Nick Carter demanda aussitôt le médecin de ser: 


ca vice, et, après s'être fait connaître, il lui dit: 


— N'y at-il pas au nombre de vos malades une 


_ certaine Gertrude Spring ? 
$ — Si, Monsieur; elle a été amenée dans la nuit. 


de samedi dernier. Elle est atteinte de. 

— Empoisonnement par l'opium; — “c'est-à-dire 
qu'elle souffre des suites de l’ingestion à trop forte 
dose d'un stupéfiant aux effets très rapides, je sais. 

«La malade est-elle maintenant assez remise pour 
être entendue ? 

Le médecin, fort étonné, répondit affirmativement. 

Il ajouta que la personne en question avait été 
ramassée dans la rue sans connaissance, dans le voi- 


_ sinage de Harlem Opera, et transportée au poste de po- 


lice comme étant en état d'ivresse et incapable de se 
conduire. Là, un docteur ambulancier, qu’on appela, 


_  reconnut son état réel et ordonna sa translation à 


l'hôpital dans le plus bref délai. 
— Et voilà pourquoi personne ne savait où elle 


: s'était fourrée! grommela McClusky à part lui. 


Le médecin conduisit les deux détectives à la 


_ salle vingt-deux, où ils trouvèrent au lit la femme 


de chambre, encore très pâle et très faible. 
— Pourrez-vous me comprendre, si je vous parle, 


à Miss Spring? demanda Nick. 


Flle fit un tout petit signe d’affirmation. 
— Des fondants qui étaient dans la bonbonnière de 


_ votre maîtresse, combien en avez-vous mangé ? 


— Deux! 
— Miss Graham en a-t-elle également pris, avant 


| votre départ de la loge? 


— Non, elle souffrait trop de ses névraigies. Je 
ne l'ai pas vue en manger. 


— Avait-elle des relations avec Winthrop? 

— Avec ce vilain monsieur? Non, aucune. Elle 
était agacée de ses assiduités ; elle l’appelait l'impor- 
tun; elle disait même qu'elle le congédierait.… Elle 
le disait, mais elle avait peur de lui. 

— Merci. Je vous souhaite un prompt rétablisse- 
ment, Miss. 

Et le détective sortit. 

Cinq minutes après, il était de nouveau en voiture, 
à côté de son ami, en route pour Harlem Opera. 

— À oui maintenant le tour de l'express-inters 
wiew, de l’interwiew du cent à l’heure ? fit McClusky 
de son ton railleur. 

Ils descendirent devant la porte réservée aux ar- 
tistes, et Nick engagea aussitôt une courte conver:- 
sation avec le portier. 

Celui-ci se laissa volontiers interroger; 
d'ailleurs une bonne mémoire. 

— Parfaitement, dit-il en accentuant son affirma- 
tion d'un mouvement de tête, je connais Mr. Langdon. 
Avant-hier soir, il m'a même fait gagner un demi- 
dollar. Voici comment: 

«Il doit vouloir du bien à Mademoiselle Graham, 
car il m'a donné pour elle un petit paquet de bonbons, 
en me recommandant bien de le remettre à la bonne; 
lui n'avait pas le temps, il lui fallait se rendre dans 
sa loge pour se costumer. 

— Et votre commission, vous vous en êtes ac- 
quitté exactement? demanda le détective attendant ee 
réponse avec une certaine auxiété. 

— Non, ça à tourné autrement. Juste comme Mr. 
Langdon venait de me confier le petit paquet, sur- 
vint un autre membre de la troupe qui devait avoir, 
lui aussi, une commission de Mr. Langdon pour la. 
même personne, car il me dit: — Remettez-moi ça; 
je sais ce que c'est. Je passe devant la loge de 
miss Graham, et je le donnerai à la bonne. 

Nick Carter se mit à siffler doucement, ce qui: 
était chez lui un signe de satisfaction. 

Puis il tira de sa poche un album de photogra- 
phies. 

— Voyez un peu si vous ne trouverez pas là- 
dedans le monsieur qui vous a pris les bonbons. 

Le brave portier regardait depuis une minute à 
peine, lorsque son attention s'arrêta sur un jeune: 
homme aux traits fortement accusés, aux yeux durs 
et perçants. 

— C'est celui-ci. 
trais entre mille. 

— Ça va bien. 

Nick Carter lança à son collègue un regard ex- 
pressif, car naturellement la photographie désignée 

n'était autre que celle de Morton. 


il avait 


H à une tête que je reconnat- 
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 — Merci, mon ami! dit le détective en se tournant 
de nouveau vers le portier. Avant-hier soir, la troupe 
Graham jouait bien ici pour la dernière fois, n’est- 
ce pas? 

— Parfaitement. Aujourd'hui, c'est Richard Mans. 
fied «et sa suite que nous avons. 

— Ceci ne m'intéresse point. Revenons à la troupe 
Graham. Les bagages ont, sans doute, été enlevés 
par cette porte dont vous avez la surveillance ? 

— Bien sûr, c'est la seule qui donne accès à la 
scène et aux loges d'artistes. 

«Comme il y a chaque semaine changement da 
locataires, le samedi, après la dernière représentation, 
il faut naturellement déménager tout le mobilier de 
ces dames ‘et messieurs. Et je vous assure que ce 
m'est pas un petit travail. 

«On n'a pas idée de tout ce que ces gens de 
théâtre traînent après eux. Il y a des malles si lour- 
des que deux hommes peuvent à peine les porter. 

«C'est ce qui s'est présenté encore samedi soir. 
Puis, avec cela, tout le monde sens dessus dessous, 
à cause de la disparition soudaine de miss Graham! 

«Franchement, si ses malles seulement s'étaient 
envolées, au lieu d'elle, ça nous aurait soulagés ! L'une 
surtout... 

— Comment? demanda Nick $ouriant, bien que 
l'impatience de savoir tendit ses traits énergiques. 
Ælle était donc bien monstrueuse ? 

— ‘Oh! Monsieur, une malle à vêtements comme 


en ont toutes les dames de théâtre, longue, large, 


et assez haute pour qu'on y puisse dormir à l'aise. 

«C'est à cause des costumes, vous comprenez. 
Îl ne faut pas qu'ils soient pressés, ni même pliés. 

«Celle dont je vous parle était si lourde que 
deux déménageurs, solides gaïllards pourtant, ne pou- 
vaient lui faire passer la porte; j'ai dû donner un 
<oup de main. On eût dit, vraiment, qu'il y avait 
du plomb dedans. 

L'homme fut ébahi, lorsque Nick lui mit dans 
a main un billet de cinq dollars. 

Pendant que Nick et McClusky s ‘éloigné ont. le 
portier radieux monologuait de la sorte: 

— La vieille, cette fois du moins, ne me regar- 
dera pas de travers. Ah! elle dit que j'ai une grande 
bouche et qu’il n'en sort jamais que des sottises! 
Eh bien! ma vieille, cinq minutés de renseignements, 
cinq dollars! Pourras-tu encore grogner après cela ? 

— Et maintenant où courons-nous? demanda 
MeClusky à son ami, pendant qu'ils filaient à travers 
la ville au trop rapide de deux chevaux. 

— Après les malles! Se rendre tout d'abord à 
Belasco Théâtre. Et là, s'informer près de Langdon 
ou du préposé à la garde-robe. 
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— Ah! vous supposez!.…. 
— Je ne suppose pas, — fe suis Dosttiveniat sûr 


interrompit Nick. Dès le commencement, mon atten- # 
tion s’est portée sur ces malles, car mon bon sens 


me disait qu'une personne pesant cent-trente livres, 


ne peut ainsi disparaître, par volatilisation, d'une loge 


fermée à clef. 

— Le mien, — je parle de mon bon sens, — me 
tenait également ce langage, mais, franchement, je ne 
pensais pas aux malles. 


«On connaît bien des cas où des assassins onf 


emporté leurs victimes dans des malles, paniers où | 


autres récipients de ce genre; mais il faut toujours 1 


qu'il y ait, au préalable, un mieurtre de commis. 
— Pas toujours nécessairement un meurtre. 


— Vous voudrez cependant bien me concéder 


qu'une personne en vie ne se laisse pas ainsi mettre 
comme un paquet de linge sale dans une malle. Elle 
crie dans un cas semblable, c’est certain. 

— Quand elle est en état de le faire. +. 


«Ecoutez: dans le cas qui nous occupe, il ya 


deux hypothèses. 


«D'abord, l'artiste peut avoir été réduite au si À 
Ce Morton est 
l'hypnotiseur-né; son regard RIRE l'indique auffisam- 


lence par des moyens hypnotiques. 


ment. 


«Pour arriver à ses fins, il se sera entendu avec “4 
la bonne; ou bien il se sera glissé en cachette dans 
la loge de Violette Graham, pendant que celle-ci était 


en scène. 


«Et, lorsque, après le second acte, elle est rentrée, 
un seul regard du malfaiteur, lui ravissant toute vo … 
lonté, l'a mise dans l'impossibilité d'appeler au se- 


Cours. 


— Hum! oui, si ce Morton est un hypnotiseur, 


ED ST: 


cela pourrait s'expliquer ainsi, d'autant plus que l’ac 


trice, en proie à ce moment-là à une excitation ner- 


veuse, puisqu'elle avait des douleurs névralgiques, 
se trouvait dans les meilleures conditions d’impression- 
nabilité. 


— Maintenant il y a une autre hypothèse... Et 5 
je crois plutôt, moi, que miss Graham a mangé des … 


bonbons empoisonnés, et... 


— Des bonbons empoisonnés | Qu'est-ce que vous 
voulez dire, Nick? interrompit le chef de la Sûreté, 


légèrement impatient. 


— Disons, bonbons préparés, si empoisonnés vous 
Lo. 


choque, concéda de bonne grâce le détective. 
terme, du reste, est plus exact. 


«A mon avis, depuis longtemps déjà, Morton es- … 


saye d'approcher l'artiste sans attirer l'attention, pour 


la faire disparaître. 


Et qu’il soit venu de Londres 
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dans cette intention, eu ne fait ié presque plus 

de doute pour moi. 

«Samedi soir, il & vu par hasard Langdon re- 
mettre à la hâte au portier les bonbons destinés à 
"Violette Graham... Et, dès cet instant, son plan a été 
conçu. 

_ «Sans risquer de faire naître aucun soupçon, il 
a réussi à s'emparer du paquet. Comme il était prêt 
_ à toute éventualité, il portait vraisemblablement sur 

lui une forte dose d'opium. 

«Il s’est alors retiré dans sa propre loge, où il ne 
_ pouvait être observé; là, il a ouvert les bonbons avec 
- soin, ce qu'il est très facile d'exécuter en en mettant 
la pointe sur une flamme, et il les a, de cette mani- 
ère, vidés de leur contenu. 

« Ceci fait, il y a introduit quelques gouttes d'o- 
pium, en a refermé les ouvertures et les a laissés 
refroidir; de telle façon qu'il ne restait plus aucune 
trace apparente de la manipulation. 
ee «Probablement, miss Graham, en entrant dans sa 
_ loge, entre le second et le troisième acte, aura pris 
un de ces bonbons, et l'effet en aura été si prompt, 
_ qu’elle se sera endormie dans l’espace d’une minute. 
— Le rusé coquin! grommela McClusky qui vo- 
“yait enfin où son collègue voulait en venir. 

«Il a mis la malheureuse inconsciente dans sa 

malle à elle, où, naturellement, elle sera morte as- 

_phyxiée. 

— Je ne le crois pas, reprit Nick Carter souriant. 

Les personnes ainsi endormies n'ont besoin que de 

très peu d'air. 

«D'autre part, je serais fort surpris que Morton, 
au cas où il aurait agi réellement de la façon que 
_je suppose, ait été satisfait de produire ‘un simple 
_étourdissement chez miss Graham. 

«Vous vous souvenez de ses antécédents, n'est-ce 

pas, George? 

._ — Certainement. N'a-til pas autrefois inoculé à 

_ une de ses victimes du curare, ce célèbre poison 
_ dont ies Indiens imprègnent leurs flèches, et provoqué 

ainsi une paralysie de plusieurs jours ? 

__ «Les médecins, même les plus expérimentés, étai- 
ent incapables de décider si la personne était déjà 
_ morte ou encore vivante. 

_ — Eh bien! selon moi, affirma Nick avec énergie, 
dans l'affaire présente le procédé est analogue. 

« Restons dans l'hypothèse que Morton n’est venu 
de Londres ici que pour faire disparaître, d’une façon 
ou de l’autre, miss Graham ;nous pouvons alors ad- 
mettre, sans plus ample informé, qu'il a toujours ex 
sur lui son matériel, si je peux m'exprimer ainsi, pour 
se en mesure de l’employer à la première occasion 
_ favorable. 


* 
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Pendant ce oi la; voiture avait atteint ee 


_lasco Théâtre. 


Quelques minutes après, les deux policiers étaient, 
en compagnie de Langdon, dans la loge qui était 
réservée à Violette Graham, au cas où elle aurait 
reparu à temps pour la représentation du soir. 

— Où sont les effets de l'actrice? demanda Nick 
Carter. 

Et ses regards s'étaient fixés sur-une grande 
malle. 

— Ah! voyez-vous, un malheur ne vient jamais 
seul, dit le fiancé de Violette, tristement. 

« Figurez vous qu'aujourd'hui seulement, nous nclus 
apercevons que, dans le transport de Harlem Opera 
ici, une des grandes malles à costumes de miss Gra- 
ham a disparu, on ne sait comment. 

— Tiens! 

Nick Carter prit alors par un bout, pour en éva- 
luer le poids, la seconde malle qui se trouvait là, 
et il reconnut vite que ce ne pouvait être celle après 
laquelle, selon l'affirmation du portier, trois hommes 
avaient dû s'’atteler. 

De nouveau, les deux amis échangèrent un re- 
gard significatif. 

Ainsi l'artiste avait disparu, et aussi sa malle! 


A la Recherche de Ia Malle. 


Nick Carter déploya dès lors une fièvreuse activité. 
En un rien de temps, il eut découvert le camionneur qui 


avait été chargé du transport des bagages de la troupe 


théâtrale. 


C'était une maison bien connue de New-York, 
qui possédait en même temps une grande écurie de 


louage. 

Aussi y avait-il bien des chances pour que l’é- 
tablissement fût encore ouvert, malgré l'heure avancée. 

Les deux policiers, en descendant de voiture, y 
trouvèrent, en effet, non seulement l'employé de nuit, 
mais le propriétaire lui-même. 

Ce dernier, en écoutant les explications du détec- 
tive, semblait fort contrarié. 

— Oui, dit-il; c'est une histoire ennuyeuse. 

«La malle est disparue, c’est un fait. Mais com 
ment? Je n'ai encore pu l'établir. 

«Ce qu'il y a de certain, c’est que mes gens l'ont 
enlevée du théâtre. Il semble qu'il se soit passé en 
cours de route quelque chose d’anormal. 


Le 


«D'après ce que m'a rapporté Mike, mon représen- 
tant, qui à dirigé le transport, il y avait près du 
théâtre, outre nos grands chariots de déménagement, 
an camion avec une bâche. 

«Mes gens, par erreur ou par intention, ont-ils 
chargé la grosse malle sur cette voiture étrangère? 
Ilne m'est pas permis de l'affirmer, mais les deux 
ouvriers qui s’en sont occupés n'ont pas reparu de- 
puis, pas même hier, jour de paye, pour recevoir 
leur salaire de la semaine. 

— En tout cas, la conclusion c’est qu'il y a 
crime, ou vol, tout au moins. 

— Je le pense aussi. Quoi qu'il en soit, ma mai- 
son ne refusera pas les indemnités légitimes. 

Lorsque les détectives voulurent obtenir des ren- 
seignements détaillés sur les deux ouvriers disparus 
en même temps que la malle, l’homme se sentit visi- 
blement mal à l'aise; mais, MceClusky ayant décliné ses 


titres, il changea de ton bien vite et dit tout ce 
qu'il savait. 
C'était peu. Ils étaient entrés à son service il 


y avait une semaine environ, et il ne leur avait pas 
fait subir un long interrogatoire sur leurs antécédents. 
— Dans notre partie, les ouvriers sont rares, et 
nous tenons plus à leur force et à leur assiduité au 
iravail, qu’à leurs certificats de bonne conduite. 

«Je ne serais pas étonné d'avoir eu affaire à 
deux malfaiteurs, qui ne se seraient engagés chez 
moi que pour voler cette satanée malle. 

Nick Carter nota les noms et adresses des indi- 
vidus, bien qu’il fût intimement convaincu que noms 
et adresses étaient faux. 

Ce qui lui parut extraordinaire, c'est que per- 
sonne ne se fût inquiété davantage du camion étran- 
ger qui stationnait près du théâtre. 

L’entrepreneur de messageries avait bien porté 
plainte à la police; mais celle-ci, avec son apathie 
habituelle, avait déclaré qu’elle étudierait le cas. Quand 
commencerait-elle, et surtout quand terminerait-elle ses 
chères études ? 

— Il va falloir passer une nuit blanche, peut- 
être rouge, déclara Nick avec un sourire, lorsqu'il 
fut de nouveau dans la rue avec le chef de la Sûreté! 

«Vous feriez bien, mon cher George, de battre 
le rappel de tous vos hommes disponibles, et de les 
envoyer sonder la Cent vingt-cinquième Rue, près de 
la Huitième Avenue, au sujet de la susdite voiturei 
étrangère. 

«Quand à moi, je vais me mettre également à 
la. recherche avec les miens. Le temps presse. 

«Nous savons maintenant que nous avons affaire 
à des malfaiteurs résolus à tout et ne reculant devant 
rien. 


Un Enlètement énigmatique. 


«Violette Graham est entre leurs mains, et la 
rapidité de notre action peut seule nous permettre de 
la retrouver vivante. 

Er quittant son ami, Nick se rendit chez lui — sa 
maison était située sur le Central Park — et convoqua 
ses lieutenants, Chick, Patsy, Ten Itchi et Ida dans 
son Cabinet de travail. 

Vivement, il leur exposa ce dont il s'agissait et. 
leur distribua leur besogne. 

— Vous, Paisy, vous allez tâcher de retrouver 
Moi Vous connaissez l'hôtel où il est descendu, 
puisque je vous l'ai indiqué. C’est de là qu'il pat 
relever la piste. 

«Où est Morton, là aussi est la malle, — supposé 
que miss Graham s’y trouve encore, ce que nous ne 
pouvons pas oser espérer. 

«Chick et moi, chacun de notre côté, nous essaie- 
rons de découvrir la voiture qui à transporté la malle. 

«Ten Itchi, lui, devra relancer les deux déména- 


hs 


geurs. 
«Ida, — c'était, comme on sait, la sœur de Chick et: 
par conséquent la cousine de Nick, — recevra ef cen-. 


tralisera nos différents rapports, en s'occupant du ser- : 
vice du téléphone, ici à la maison. 

«Dès que l’un de nous aura quelque chose d'im- 
portant, il l'en avisera sans retard. Et cette commu 
nication, Ida nous la fera parvenir à chacun, pour 
que nous soyons à tout instant au courant de l'ensem. 
ble de nos opérations. 

«C'est tout. Et maintenant à l'œuvre! 

Dix minutes plus tard, il ne restait plus, à part 
Ida, personne à la maison. 

Le maître en était sorti le dernier. : 

Déguisé en débardeur du port, il se rendait à. 
la plus proche station du tramway, lorsqu'il se sen- 
tit touché légèrement au bras. 

Il se retourna, et vit à côté de lui un jeune homme 4 
de taille moyenne qui portait une casquette profondé- 
ment enfoncée sur le front et au cou un foulard dans 
les plis duquel disparaissaient complètement son men-. À 
ton et sa bouche. 

— Etes-vous Mr. Carter? demanda t:l. 

Puis, sans attendre de réponse, il mit dans lx 

main du détective un papier tout froissé et s'enfuit 
aussitôt, descendant la rue avec la rapidité d’un che- 
vreuil poursuivi par une meute. 
— Ah! mais! Attendez donc un peul... En voil. 
manières | 
L'autre non seulement ne tint aucun compte de 
l'appel, mais redoubla encore de vitésse. 

— Etrange! grommela Nick à part soi. Ce jeune 
homme, à coup Sûr, n'est qu'une jeune fille. Ses 
hanches larges, sa facon de courir, tout le trahit... 


des 


uniquement... 


réa Un Enlèvement énigmatique. 


Le rattraper...? Pas bien difficile... Eh bien, non! 
Il y a plus important et plus pressant à faire que de 
me lancer aux trousses d'une demoiselle, même dé- 
î guisée ! 

Et cependant, une minute après, il aurait donné 
beaucoup pour avoir obéi à son premier mouvement. 

NH s'était approché d'un reverbère, avait déplié 
la feuille froissée qu'on venait de lui remettre si inopi- 
nément, et il avait lu: 

— Avant le crépuscule. Sleepers’ Pier. Rivière de 
l'Est. Quatre heures sonnant. Tug « Roarer ». Conclusion 
de l’histoire de femme. 

__ — Ah! ah! un message des mystérieux « Treize »! 

Telle fut la réflexion qui traversa comme un 
éclair le cerveau du détective. 

_ «Dommage que j'aie laissé s'échapper la com- 
missionnaire! Maintenant, il est trop tard... Quant à 
_ la missive, pas de doute, c’est un piègel..…. Décidé- 
ment les «Treize» ne sont que des gâte-besogne… 
Me croient-ils donc assez simple pour me jeter dans des 
filets de ce genre? C'est puéril, vraiment! 
[allait lancer le billet dans le ruisseau, quand une 
nouvelle pensée le retint. 

— Halte! se dit-il. 
somme ?.… 


Qu'est-ce que je veux, en 
Atteindre les ravisseurs de miss Graham, 
Eh bien! n'y arriverais-je pas tout 
_ de suite si j'avais l'air de donner dans le piège? 
ou plutôt si, de leur piège contre moi, je faisais un 
piège contre eux et les y prenais. 

«Naturellement, personne ne doit s’apercevoir de 
ma présence à bord de ce «tug», au nom harmo- 
nieux et significatif de «Roarer »… C'est dit, allons 


_ sur le mugissant remorqueurl! 


Le détective ne se dissimula pas un instant qu'une 
telle entreprise l'exposait aux pires dangers. 

Les «Treize» savaient qu'il avait pris en main 
l'affaire Violette Graham. 

Ainsi que le prouvait Ve remise de ce billet, 
_ on survaillait tous ses pas. Assurément, ces criminels 
_ fieffés ne reculeraient point devant un assassinat, s'ils 
se voyaient en danger d'être découverts. 

— Je me rendrai à bord, sans qu'ils en aient 
le moindre soupçon, dit-il en riant. Il s’agit tout 
d'abord de me débarrasser des espions attachés à mes 
chausses. 

Sur ce, le détective s’en retourna chez lui. 

F À peine entré, il se posta derrière les rideaux 
. d'une fenêtre donnant sur la rue et observa le trottoir. 
— Ça y est! se dit-il. 

À un angle, déboucha un promeneur qui, en flà- 
_ mant, passa devant la maison du détective. 
— lu peux attendre, mon fils, grommela celui-ci. 


Il pénétra dans la salle à manger, où Ida, assise 
près du téléphone, était toute à la lecture d'un roman? 

— Voici, Idal. 

Et il lui tendit la missive qu'il venait de recevoir. 

— Si les nôtres te sonnent pour leurs rapports, tu 
pourras les avertir de ce qui se passe. Mais inutile 
qu'ils s'occupent du bateau; cela ne pourrait que con- 
trarier mes plans. 

«Je te donnerai ma prochaine adresse, s’il arrive 
quelque chose. 

Il sourit, serra la main de sa cousine et passa 
dans son cabinet de toilette. 

Il se trouvait là un stock inépuisable de mas- 
ques, barbes, perruques, fards, de tout enfin ce qu'il 
est possible d'imaginer pour effectuer les déguise- 
ments les plus inattendus et les plus parfaits. 

. Une demi-heure après, Nick Carter était méta- 
morphosé. 

Il descendit alors dans sa cave. 

De là, un passage souterrain éonduisait à une autre 
maison appartenant également à Nick et située non 
loin de la première. 

Lorsqu'il y fut parvenu, il monta cette fois sur le 
toit, passa de ce toit sur ceux des maisons voisines 
jusqu'au coin de la première rue, et tout cela, sim- 
plement pour inspecter les environs; après quoi ik 
revint chez lui et descendit par l'escalier. 

Il s’assura encore une fois que personne ne l'ob- 
servait, puis il partit, à pas pressés. 


Nick Carter à bord du ..Roarer‘, 


A trois heures du matin, un pêcheur de haute mer, 
quittant Catharine Street, s'engageait sur la jetée, 
nommée Sleepers' Pier, qui s'avance de cinq cents 
picds dans l'East River, qui est la branche orientale 
de l’Hudson. 

À en juger par son extérieur des plus négligés, 
ce devait être un de ces rôdeurs, comme on n’en ren- 
contre que trop aux environs du port de New-York, 
et qu’en aime autant ne pas trouver sur son chemin. 

Mais l’habit ne fait pas le moine, et l'homme 
qui se cachait sous la vareuse déchirée du matelot 
gouapeur n'était autre que Nick Carter. 

Il s'apprêtait tout simplement à tomber de bon gré 
dans le piège préparé pour lui à bord du tug «Roarer»? 

Chancelant, titubant consciencieusement, pour si- 
muler l'ivresse qui cenvenait à la situation sociale 
qu'il s'était choisie, il ayançait dans cet équilibre 


œ 


Un Enlèvement énigmat que. 


spécial aux ivrognes, qui décrivent de brusques et 
invraisemblables zigzags sans tomber. 

Il était venu avec intention une heure plus tôt 
que ne l'indiquait le billet, afin de pouvoir s’introduire 
inaperçu dans le bateau. 

En tout cas, il voulait savoir au préalable comment 
était installé au juste le repaire flottant des mystérieux 
« Treize »! 

Pas un être vivant, ni sur la jetée, ni aux en: 
virons | 

Par contre, dans la South Street, qui aboutit à 
la rive du fleuve, il y avait un actif va-et-vient. 

C'est là, en effet, que les flots les plus tumultieux 
de cet océan qu'est l'immense ville de New-York vien- 
nent, déchaînés, apporter, la nuit, leur écume. 

Près de la jetée, se trouvaient deux remorqueurs, 
un de chaque côté. 

Grâce à la lumière que projetaient jusque-là les 
lampes à arc de South Street, le détective put lire, 
à l'avant du remorqueur de droite, en grosses lettres 
bien distinctes : « Roarer ». 

Sur l’autre, était l'inscription : « Demijohn ». 

Le «Roarer » paraissait aussi désert que la jetée. 

En arrivant auprès, à la hauteur de la chaufferie, 
Nick Carter s'arrêta et écouta.. Un bruit significatif 
lui apprit que le bateau était sous pression. 

Alors Nick continua sa route jusqu'à l'extrémité 
du débarcadère. 

Toujours la même solitude! L'endroit était tout 
à fait propice Aux crimes. 

Des marchandises se trouvaient là par monceaux. 

Nick prit position derrière une montagne de sacs, 
de sorte que, même de très près, personne ne pouvait 
l’apercevoir. 

Il resta ainsi vingt grandes minutes, dans une 
position extrémement incommode, sans bouger. 

Bien qu'il fût tout yeux et tout oreilles, aucun 
bruit ne lui parvenait, et rien ne s’offrait à sa vue, 
pas même sur les deux remorqueurs amarrés. Il était 
plus de trois heures et demie du matin, quand il 
sortit de sa cachette et, pour varier ses plaisirs, exa- 
- mina de la jetée le «Demijohn ». 

Celui-là aussi était sous pression, prêt à partir 
à toute minute. 

Fallait-il n’imputer qu'au hasard cette similitude 
de conditions dans laquelle étaient les deux bateaux ? 
Ou bien les «Treize » avaient-ils besoin de l’un et de 


l’autre pour l'accomplissement de leurs criminels des- 


seins ? 


L'avenir seul pouvait anime: 


Peu après, Nick se laissait D sur le pont du 
« Demijohn ». 


Il n'y avait aucun ‘danger, car, s’il était attendu 
à bord de l’un de ces vapeurs, ce n'était certainement 


que sur le «Roarer ». en 

Nick avait la ferme conviction d'être jusque ; 
resté complètement inaperçu. ÿ 
Cependant, en réalité, à partir du Ho où 
il avait mis le pied sur Ja jetée, deux yeux fixés : 
sur lui avaient suivi chacun de ses mouvements. 

Nick avait sauté sur le pont, près de la cabine du 
gouvernail. 

Il se glissa ensuite avec force précautions vers là 


poupe, qui était tournée dans la direction du rivage, … 


tandis que la proue allongeait sa pointe vers le fleuve. 

Il ne découvrit aucun être vivant, jusqu'au mo- 
ment où il passa devant la chambre de chauffe. 

Là, regardant à l'intérieur par la porte vitrée, il 
aperçut le mécanicien qui dormait sur une chaise. 

Ce fut la seule découverte qu’il lai fut donné de 
faire dans sa tournée, pourtant méthodique et complète, 
sur le bateau. 

Soudain lui vint une idée qu'il résolut de réaliser é 

à l'instant. 

Dans ce but, il alla de nouveau à la poupe. 

De l'endroit où il se trouvait à l'extrémité da 
la jetée il n’y avait pas plus de cinquante pieds. “e 

La résolution qu’il venait de prendre si rapide 
ment, c'était de se jeter à l'eau, de contourner la. 
pointe de jetée à la nage, et de grimper à bord du 
«Roarer» du côté du fleuve. 

Personne ne devait attendre son arrivée par là; 
il pouvait donc, de cette façon, espérer parvenir iapee 
çu sur le pont du remorqueur. 

Sans bruit, le détective, favorisé d'ailleurs fs 
son entreprise par l'ombre épaisse du bateau, se laï- 
sa glisser dans l’eau froide. 

Sans bruit, il tourna la pointe de la jetée et 
s’approcha du «Roarer», en venant du côté opposé. 

Et, encore sans bruit, il grimpa sur le pont. 

Avec toutes les précautions qu'on peut imaginer, 
il le parcourut dans toute sa longueur, regardant à. 
chaque ouverture, vitrée ou non, devant laquelle il 
passait, mais il ne vit personne nulle part. : 


La chambre de chauffe était vide: vide aussi là 


cabine du gouviernail. 

L'impression le gagna de plus en plus qu'il était 
seul à bord. 

— C'est bien, je peux attendre, murmura:t-il. Il 
est possible qu’on m'ait observé à mon arrivée sur. 
la jetée, possible qu'on m'ait vu également descendre 
sur l’autre remorqueur ; mais, ce dont je suis sûr, c'est 
qu'on ne m'a point remarqué dans mes exercices noc- 
turnes de natation. 


Les possibilités énumérées par Nick étaient bel 
_ et bien des réalités. 
Un homme, caché, lui aussi, derrière un tas de 
marchandises, avait surveillé attentivement le détec- 
_ tive, jusqu'à se descente sur le «Demijohn ». 
Il avait attendu son retour longuement, patiem- 
ment. Mais, au bout d'une heure, personne ne venant, 
. l’homme avait quitté son poste d'observation. 
s Prudemment, ayant scin de rester dans l’ombre, 
_ il s'était glissé jusqu'à l'endroit d'où Nick Carter avait 
sauté sur le remorqueur. 
.  * I fit comme lui... Et alors il commença lui aussi, 
avec autant de méthode et sans plus de bruit que son 
_ prédécesseur, un voyage d'exploration autour du pont. 
Fe Il regarda par chaque ouverture, sonda chaque 
_ coin, jusqu'à ce qu'il eût achevé sa tournée. Et, 
_ comme elle restait sans doute infructueuse, il la re- 
commença. 
. Puis, passant à la rampe qui entourait le bateau, 
il la tâta soigneusement tout du long. 
ne Que cherchait-il? Il ne le découvrit en tout cas 
_ que lorsqu'il parvint à l'endroit d'où Nick s'était 
- mis à l’eau. 
: Il tira en cet instant quelque chose de sa poche 
_et se pencha en avant par-dessus la rampe. 

Il avait une lumière à la main. C'était une pe- 
tite lampe électrique, qui éclaira vivement un moment 
_ la coque du bateau. 

à Alors il eut un mouvement de la tête qui sem- 
_ blait dire: 
— Enfin, j'ai compris ! 

Et il resta encore cinq grandes minutes à 4 même 
place, écoutant dans la nuit. 

5 Puis il se retourna et marcha dans la direction de 
- la chambre de chauffe avec l’assurance d’un homme 
_ qui est chez lui. 

Cependant, à bord du «Roarer», Nick n'avait en- 
core rien observé qui pût le faire conclère à la pré- 
sence d'un autre homme que lui. 

Une minute environ après l'entrée de l'inconnu 
dans la chaufferie du « Demijohn », Nick s’avançait en 
‘rampant sur le pont du « Roarer » assez loin pour pou- 
voir observer la jetée tout du long. 

Deux minutes s’écoulèrent encore, et il vit trois 
hommes qui venaient. 

Ils s'arrêtèrent en face du «Roarer» et montè- 
rent immédiatement à bord. 

- Au même moment, une voiture fermée attelée de 
_ deux chevaux déboucha sur la chaussée de la jetée. 
Elle s'arrêta également tout près du bateau; la 
portière s'ouvrit, et quatre hommes en descendirent, 

À cet instant, le détective aux aguets entendit 
quatre heures sonner à un clocher du voisinage. 


Un Enlèvement en _ 


Deux des derniers arrivés tirèrent de la voiture 
un paquet long et apparemment fort lourd que, dans 
l'ombre, on pouvait prendre aussi bien pour un paquet 
de linge que pour un corps humain. 

Deux hommes étaient assis sur le siège; l’un 
mit pied à terre, et l’autre, le cocher, tourna ses 
chevaux, les fouetta et repartit le long de la jetée. 

L'homme qui avait tenu compagnie au cocher aida 
les autres à porter à bord le lourd paquet tiré de la 
voiture. 

Les deux qui restaient, dénouant l’amarre, pas- 
sèrent rapidement eux aussi sur le «Roarer ». 

Un coup de sifflet strident retentit. L'hélice se 
mit à tourner, et, rapide comme une flèche, le ba- 
teau s’élança au milieu du fleuve. 

Tout cela s'était passé si vite que, depuis l'ar- 
rivée de la voiture jusqu'au départ d1 bateau, deux! 
minutes à peine s'étaient écoulées. 

Si Nick Carter eût alors voulu s'enfuir, il ne l’au- 
rait pu sans révéler sa présence aux huit individus 
qui se trouvaient là, et avec lesquels il naviguait main- 
tenant... vers quels rivages ? 


Fataie Collision. 


Nick Carter, réfugié à l'arrière, y restait sans 
bouger. 

Le moindre mouvement hors de sa cachette, et 
même dedans, l'eût trahi. 

De là, cependant, il put voir que le « Demijohn » 
avait, lui aussi, quitté sa place à quai. 

Une minute à peine après le départ du « Roarer », 
il partait à sa suite. 

Le «Roarer» se dirigea au sud, vers le canal 
nommé Buttermilk, (petit lait), pendant que le «Demi- 
john», tout en suivant également la direction sud, 
gouvernait davantage vers la Battery. 

Ce second remorqueur était de beaucoup le plis 
rapide des deux; il ne fallait pas longtemps pour 
s'en apercevoir. 

Il arriva bien avant l’autre à la hauteur de File 
Governor, où est un fort qui défend l'entrée du port 
de New-York. 

Le mystérieux inconnu qui avait épié Nick Car- 
ter et avait ensuite pénétré dans la chambre de chauf- 
fe du «Demijohn» se tenait au gouvernail et remplis- 
sait cette nouvelle fonction avec une indiscutable: maî- 
trise. 

A re lui, aucun être humain n'était visible à 
bord... 


Sur le «Roarer» rien de nouveau n'était encore 
survenu. 

Dans la cabine vitrée située au-dessus de la ca- 
chette où se tenait le détective, il y avait deux per- 
sonnes ; elles causaient ensemble si haut que Nick pou- 
vait saisir une grande partie de ieur conversation. 

— C'est comme une nuit faite sur commande pour la 
commodité de notre entreprise, Mill, dit l’un des deux 
hommes, lorsque le bateau eut, depuis ‘un moment 
déjà, commencé de descendre le cours du fleuve. 

Qu'entends-tu par là, Jimmy? 

«Crois-tu que McClusky soit sur mes talons ? 

— Cet engourdi? Le dernier de mes soucis, Pard! 

— Je ne le crains pas non plus; ni lui, ni tous 
ses abrutis de détectives. 

— Et Nick Carter non plus? 

— On peut m'en donner à la douzaine des adver- 
saires de ce genre. 

— Dis-moi; que va-t-on faire de la femme? Tu sais 
déjà que... 

—. Une incision à la gorge, 
opération de même espèce. 

— Hum! oui! Possible que nous n'allions à la 
mer: que pour cela. 

— Naturellement. 


ou quelque autre 


— Ce qu'il y aurait de mieux à faire, ce serait 


de lui mettre aux pieds un beau petit morcea1 de fer, 
et de l'envoyer par-dessus bord voir le fond de la 
baie. 
— Tout à fait mon avis! Comme ça, c'est sûr. 
— J'ai quelque chose à te dire, Bob. 

:— Quoi? 

— Je crois que cette nuit, nous avons perdu "ina 
bonne ioccasion. 

— Comment cela ? 

— N'avions-nous pas juré d’en finir une fois 
pour toutes avec Nick Carter? 

— Certainement; mais ce n’est pas nouveau. 

. — Que dirais-tu si l’un de nous avait ex l’as- 
tuce de tendre un piège où le particulier, ke grand 
détective, comme on dit, devait forcément donner la 
tête la première. 

— Parle plus clairement, si tu veux que j'y com- 
prenne quelque chose. 

— Eh bien! tu sais que Madge déguisée en jeune 
homme est des plus gentilles ? 

— Qu'est-ce que ça vient faire avec Nick Carter? 

— Tu vas voir. Sur mes conseils, elle lui a glissé 
dans la main un petit billet, lui disant que, ce matin, 
à quatre heures sonnant, d'ici, de Sleepers’ Pier, nous 
prendrions la mer avec le «Roarer», pour ajouter un 
dernier chapitre à une histoire de femme. 


_— Bravo! C'est une riche idée que tu as euel 

— Je le pense aussi. Je eonnaissais assez le gail- 
lard pour être convaincu qu'il nous suivrait ici, et 
qu il se glisserait à bord, ne serait-ce que pour. er 
vrir notre identité. 

«Mais son audace, camarade, ne bien, 
cette nuit, avoir de graves complications pour lui, des 
complications mortelles, ou je me trompe fort! se 

À supposer qu'il n’amène pas avec lui una 
une bande d'agents secrets. 

— Tu connais mal Nick Carter. C'est la témérité 
même. Il vient seul dans ces cas-là; 
dans l'enfer. : 

— Alors il peut faire son testament. ie 


— Saistu, je crois qu'il est caché ici, “ei ge 


part, à bord. 

— Espérons que tu devines juste, Jimmy. | 

— Où se trouve-til, lui? Se 

— Dans la cabine avec les autres. 

«Il s'y tient un grand conseil de guerre. 

— En effet; et même je pense que ma présence 
n'y serait pas superflue: A bientôt, Bob. 

— Au revoir, Jimmy. 

La porte de la chambre du gouvernail s'onvrit 
et se referma. 

Nick entendit des pas lourds dans l'escalier. 

Cependant le «Roarer » avait atteint et dépassé le . 
canal appelé Buttermilk Canal. 

Il arrivait à la hauteur de l’île Governor, quand 
le détective se dirigea vers la cabine. À une bonne 
distance devant lui, le «Demijohn» avançait dans la 
baie. 

A peine Nick était-il sorti de l'ombre de : Sa Ca- 
chette, que deux hommes surgirent non loin de là et. 
le suivirent du regard dans sa marche rampante. 

— Il à mordu! dit l’un à voix basse. 

— Comme un brochet affamé. 

— Alors, il est mort, ou autant vaut! 

— C’est mon opinion. 

Is se mirent sur les traces du détective, dont 
ils convoitaient la vie, semblables dans leurs mou- 
vements silencieux, à deux panthères se Lo vers 
leur proie. 

Lorsque Nick Carter fut arrivé auprès de la ca 
bine, il perçut le murmure de nombreuses voix. 

Il chercha un endroit d'où il put entendre, sans 
être découvert, et le trouva comme à souhait. 

Il ne lui était point échappé qu’il devait y avoir 
à la cabine une autre porte que celle qui servait 
d'ordinaire. 

Après une courte orientation, il découvrit en effet, 
tout à côté, un petit réduit où vraisemblement dor- 
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‘Un Enlèvement énigmatique. 


mait d'habitude une partie de l'équipage, et où une 
_ pcrte latérale donnait sur la cabine. 

Résolument, Nick y pénétra. 

Alors les voix lui parvinrent RAT RENS 

Il devait y avoir quatre hommes engagés dans 
une vive conversation. 

Ceci ne laissa pas que de Éstoinon beaucoup ; 
_car, d’après ses observations, le nombre es personnes 
à bord était plus grand, et il ne pouvait s'imaginer 
où se tenaient les autres. 

I finit par conclure qu'ils écoutaient probablement 

_ les quatre interlocuteurs, sans prendre eux-mêmes part 
_ aux débats. 
| — Eh bien! Capitaine, entendit-il, nous avons 
… fait bonne pêche cette fois. 

— Qu'est-ce que cela dire, Pard ? répondit-on. 
— Qu'adviendra-t-il de la femme? 
— Elle prendra un bain au fond de la baie. 
— Un mot, maintenant, en confidence! Que nous 
rapportera l'affaire à chacun ? 

— Environ cent mille dollars. 

— Ça me plaît assez. Il y aurait alors en tout 
plus de deux millions ? 
-_ — Parfaitement. 
— Veinard! pour ta part, tu as un million tout 
rond. =: 

— Je ne l'ai pas volé. 
à bien le plus difficile. 

 — C'est vrai. Aussi ne te marchande-t-on point 

_ ce qui te revient. Une riche idée que de tirer de 
_ cette manière la belle dame de sa loge, sans que 
personne s'en aperçoive! Et pourtant, une idée si 
simple! 
— Naturellement, comme toutes les riches idées. 
C'est toujours ce qui est simple qu'on trouve le plus 
_ difficilement. 

«Mais il y avait bien aussi du danger. 
et nous étions éventés! 
«J'ai tout de suite pensé que ce Nick Carter me 
reconnaîtrait à ma photographie. 
… «Lorsque je l'ai vu avec MeClusky parler au por- 
tier de Harlem Operai je me suis tout de suite dit: 
Ça y est! 
«Et en effet, j'apprenais ensuite de ce digne fonc- 
fionnaire, interrogé habilement, que Nick Carter se 
lançait sur la piste de la malle. 
Les autres se mirent à rire. 
— Il n'ira pas loin! 
: — Bien.sûr que non, car, dans une heure d'ici, 
le grand Nick Carter aura terminé sa brillante carrière! 
— Oui, oui ; il en est de lui comme de Talbot, ce 
_ grand général anglais, qui disait en mourant: 


C'est moi qui, seul, ai mené 


Un rien, 


«Talbot, qui de so gloire emplit la terre entière, 

«Ne sera plus, bientôt, qu'une vaine poussière. 

— Toujours acteur, Mortont. 

— Pst! Silence! Pas de nom! Nick Carter pour- 
rait entendre. 

— Est-il donc par ici? 

— Oui; et si près, qu'il ne pourra plus j jamais nous 
quitter. 

— Alors, finissons-en tout de suite avec luil 
Sentir toujours sur ses talons ce chien au flair dan- 
gereux, c'est décidément genänt. 

— Certainement, Capitaine. 

«Quand voulez-vous que nous lui tombions sur 
la peau? 

— Tout de suite! 

La réponse ne vint pas de Morton, mais sor- 
tit, menaçante, de sept différentes bouches. 

Quatre de ces individus se trouvaient dans la 
cabine, les trois autres étaient juste derrière l'endroit 
où Nick Carter posté écoutait avec toute l'intensité 
de son attention. 

Lorsqu'il entendit le décisif: Tout de suite! ïl 
reconnut qu'il était grand temps, qu'il fallait agir tout 
de suite aussi. 

Il s’y disposait, mais les trois hommes placés der- 
rière se jetèrent brusquement sur lui. 

Nick Carter eut cependant le temps de tirer son! 
revolver et fit feu coup sur coup. 

L'un des assaillants s’affaissa, mort; un autre 
n'était que blessé, et même si légèrement, qu'il put 
lui aussi tirer son revolver et faire feu à son tour. 

Au bruit, les autres étaient accourus, et, comme 
une meute en furie, ils se précipitèrent sur le détec- 
tive. 

Une lutte terrible s’engagea, acharnée mais iné- 
gale. 
Après une résistance héroïque, après avoir griève- 
ment blessé deux ares de ses assaillants, Nick Car- 
ter fut enfin maîtrisé et garrotté. 

C'était le seul résultat possible. 

Pendant qu'il gisait impuissant sur le sol, il vit 
se pencher sur lui, sarcastique, l'original de la pho: 
tographie qui avait si justement éveillé ses soupçons 
et ceux de l'inspecteur McClusky. 

— Oui, je suis Morton, je vous le confesse bien 
tranquillement, mon cher Carter, et je suis, de plus, 
l'heureux héritier de deux millions de dollars. 

«Violette Graham, voyez-vous, est la cousine ay 
troisième degré d'un vieil original qui s’est enfin dé- 
cidé à partir de l’autre côté. Et, comme ma parenté 
avec le même est d'un degré plus éloignée, c’est elle 
seule qui aurait hérité de tout, si je n’y avais mis 


bon ordre en l’envoyant rejoindre le vieux. 


Un Enlèvement énigmatique. 


— Violette Graham est morte ? demanda Nick 
d'un ton plein de doute. 

— Aussi morte que le sera bientôt le célèbre 
détective, répondit Morton, railleur. 

«Apprenez donc quel sort vous menace. Je... 

Il n’acheva pas, car on entendit soudain une sonne- 
rie aiguë, une sonnerie d'alarme. 

Elle se répéta quatre fois, précipitée. 

Un silence de quelques secondes suivit; puis la 
sonnerie recommença quatre fois encore, plus forte, 
plus pressante. 

Dans la chaufferie, il n’y avait personne pour 
répondre au signal venant de la cabine du gouver- 
nail, personne qui pût s'occuper des machines, car, 
dans la lutte, tout à l’heure, une balle avait étendu 
par terre le mécanicien. 

Encore quatre nouvelles fois, coup sur coup, le 
signal retentit. 

C'était crier au mécanicien d'arrêter, de renverser 
la vapeur, pour lancer le bateau dans une autre di- 
rection. 

Maintenant, le cri aigu, comme une longue implo- 
ration à laquelle tout reste sourd, continuait de se 
perdre dans la nuit. 

L’effroi pénétra dans l’âme des hommes de l’é- 
quipage. 

Ils quittèrent le détective, toujours garrotté, et 
se précipitèrent sur le pont. 

Là, ils comprirent à l'instant le motif de l’a 
larme. 

Un bateau arrivait à toute vapeur sur le « Roarer ». 

Le pilote avait, par ses signaux d'alarme, donné 
l'ordre que nous venons de dire. 

Comme on n’obéissait pas, il mit toutes ses for- 
ces à essayer de changer subitement et complètement 
la direction, avec le gouvernail seul tourné à fond, 
afin d'échapper au danger imminent d'une collision. 

Il était déjà trop tard! 

Les deux bateaux étaient en pleine vitesse, et 
l'avant de celui qui survenait était dirigé de façon 
à couper le «Roarer» par le milieu. 

Il approchait toujours! 

On n'y voyait que l'homme du gouvernail, qui 
ne paraissait pas disposé à dévier d'une ligne. 

— Malheur! s’écria Morton... C’est le « Demijohn », 
et le pilote, c'est Chick Carter! 

Il tira son revolver de sa poche, visa et fit feu 
au moment même où se produisait la côllision. 

Ce fut un craquement formidable, où, parmi le 
bruit de vitres qui volent en éclats, dominaient les 
grondements et les sifflements de la vapeur qui s’é- 
chappe. 


Puis, nds. tout, s’éleva, aiguë, ‘effrayante, 
une voix de femme. 

Cette femme, à l'instant du choc, venait d'appas 
raître à la porte de là cabine du «Roarer». 

Celui-ci, presque coupé par le milieu, était près 
de couler. 

Le « Demijohn » aussi semblait en granit danger... 

-Au milieu de l’indescriptible confusion, la femme 
sauta du «Roarer» par-dessus bord et parvint à sai 
sir ia rampe de fer du «Demijohn ». 

Elle s’y cramponna, secouée par les vagues; mai 
personne n'avait l'air de vouloir la tirer de sa dangi 
reuse situation. 

Alors ses eaux se creusèrent en un énorme tou 
billon. 

Le «Roarer» avait coulé à pic; il était déjà come 
plètement disparu. 

Un moment, on eût cru que le «Demijohn» allai 
le suivre; que, tel un oiseau de proie, après avoi 
frappé à mort de son bec puissant sa victime, il 
allait se précipiter après elle dans les flots, po 
la déchiqueter et s’en repaître, 

Son avant, en effet, se pencha profondémen 
comme pour plonger, dans le tourbillon qu'avait formé | 
le «Roarer» en sombrant. 

Cela ne dura qu’une seconde. Le « Demijohn » re- 
leva la tête et, pacifique et gracieux désormais comme 
un cygne, se laissa bercer par les vagues amies. 

De cette collision voulue, il était sorti en somm: 
sans trop de mal; il n'avait qu’une assez large dé 
chirure, des de la ligne de flottaison. 

L'homme du gouvernail quitta alors son por 

Il courut à l'avant du bateau. 

— Sauvez-moi! sauvez-moi! criait la femme, qui, 
eramponnée à la balustrade, luttait avec la mort. 

Ses doigts crispés se fatiguaient de plus en plus 
se détendaient; elle avait maintenant bien de la ne 
à se maintenir au-dessus de l’eau. 

Chick la saisit vigoureusement par les bras. et 
la tira sur le pont. 

Sans demander aucune explication, il la porta ver 
la cabine du gouvernail, où il la déposa en hâte 

— Attendez ici... je n’ai pas le temps maintenan 


de. | 
Et il courut de nouveau à la balustrade du pont, 
et, tirant de sa poche une lanterne sourde, il en projeta 
la lumière sur la surface de la mer, qu'il sondait 
tout alentour de toute la puissance de ses regards. | 

— Mon Dieu! mon Dieu! gémissait- il. Nick! je. 
pe vois pas Nick! ‘ 

Il se releva et porta sa main gauche à son front, à 
comme si une idée terrible était venue l'y frapper 
douloureusement. 
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Un Rule niet 
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Chick avait été mis par Ida au courant des in- 


“tentions du maître. 


_ Îl connaissait l'audace de Nick, sa témérité qui 


je reculait devant rien; il savait aussi que les 


ne ue » avaient juré de tuer le grand détective, et 


D dre. 


que, s'ils pouvaient l'emmener en mer, celui-ci était 


Chick avait aussitôt combiné un plan qui, au mo- 
ment du suprême danger, lui permettrait d'apporter 
du secours À son cousin. 

Il n'ignorait pas que, dans le voisinage de South 
Ferry, se trouvaient quantité de remorqueurs, régulière- 


ment Sous pression, pour aider les paquebots et les na- 


vires de commerce, arrivant ou partant, à se mettre à 


quai où à prendre le large. 


Un peu avant minuit, il se dirigea vers la Bal: 


tery et tourna dans South Street. 


Il n'eut pas besoin de chercher bien longtemps 
pour trouvér un bateau qui fui parut propre à l'usage 


_ qu'il en voulait faire. 


C'était le «Demijohn ». 
Chick se mit aussitôt à la recherche du capitaine. 
Il rencontra le vieux loup de mer dans une ta- 
verne du voisinage, aux prises avec un grog fumant 
qui constituait un adversaire d’une force respectable. 
— Je désirais louer votre bateau, Capitaine, com- 
mença le jeune détective, en s’asseyant vis-à-vis du 


marin à là même table. 


” — Pour quoi faire ? 
Chick d’un regard avait jaugé son homme et 
en avait conclu qu'il pouvait lui accorder confiance. 
— Eh bien! Capitaine, je vais vous le dire: c’est 
pour faire la chasse à des malfaiteurs. Je suis un 
des hommes de Nick Carter, et mon maître doit être 
actuellement sur un autre remorqueur, le «Roarer ». 
-  — Je le connais comme ma poche. Oh! pas fa- 
meux! Le mien le bat de deux milles à l'heure. 
— Tant mieux! Mon plan, c'est de me maintenir 


dans le voisinage du « Roarer », et de le couler, le cas 


échéant. 


Le capitaine acheva, pensif, sa lutte avec son 


5: “grog. Puis 1 demanda: 


— Quand commencerait cette affaire-là ? 
— Tout de suite. Pour le moment, nous allons 
-amarrer à la jetée Sleepers et nee tranquillement 


. de départ du «Roarer ». 


— Eh! il y a du risque, tostoqug de risque, 
dit le vieux marin en se grattant l'oreille. 
. «On 8e sait jamais ce qui peut arriver dans ces 


entreprises ; aussi m'est-il impossible de vous donner 


mon concours à bon marché. 
— Dites votre prix, Capitaine. 
— Eh bien! cinq cents dollars pour lé moins. 


énigmatique. 


— Je vous en compte mille, si nous restons les 
seuls, vous et moi, sur le bateau ; je ne veux pas 
d'équipage. 

«I y a danger pour notre vie, c'est vrai: mais, 
vous êtes comme moi, le danger, ça vous connaît. 

«Vous prendrez, dans ce cas, les fonctions de 
mécanicien, et moi, je m'entends un peu à gouverner 
un vapeur. 

«I faut, d’ailleurs, que je reste sur le piont, pour 
agir promptement, suivant les circonstances. ” 

— Votre projet, ma foi, je ne le rejette pas. Mon 
«Demijohn » est sous pression, et à nous deux nous 
pcurrions bien assurer le service. Mais, pour les frais 
de réparation, comment s'arranger ? Il est probable 
que ‘mon bateau attrapera des avaries dans une cor 
sion. 

— Capitaine, ne vous tourmentez point à ce sujet. 
Nous autres, gens de Nick Carter, nous répondons de 
tout dommage. 

— Alors, je suis votre homme! 

Et une vigoureuse poignée de main scella de part 
et d'autre l'entente si vite établie. 

C'est ainsi que le « Demijohn » était venu s'amarrer 
à Slecpers’ Pier. 

Comme le lecteur l'aura déjà deviné, l’homme qui 
avait suivi, d'une cachette sûre, tous les mouvements 
du maître détective, et qui avait fini par comprendre 
la facon dont celui-ci s'était rendu sur le «Roarer», 
en contournant la jetée à la nage, n'était autre que 
Chick. 

Le reste nous est aussi suffisamment connu. 

Lorsque le «Roarer» démarra pour descendre le 
courant du fleuve, Chick le suivit tout de suite sur le 
«Demijohn ». 

Et même, grâce à la tone supérieure de ce der- 
nier, il le devança, tout en se maintenant à une 
courte distance. 

Chick tenait absolument à rester à portée d'en- 
tendre. 

U connaïssait assez bien le maître pour savoir 
qu’il ne se rendrait pas sans combattre; et maint 
assaillant, si les conjurés attaquaient de vive force 
celui qui s'était délibérément jeté dans leur piège, 
en acquerrait certainement de terribles preuves. 

Lorsqu’à bord du « Roarer» partirent les coups de 
revolver, ce fut pour Chick le signal d’éntrer immé- 


_ diatement en feu. 


Sans attendre une seconde, il vira de bord et gou- 
verna sur le &Roarer». 

La seule pensée était de le fppeé en travers ef 
de le couler. 

Nous savons déjà comment il y réussit. 


FAP 2 


Un Éniévement : 


La confiance de Chick dans l’admirable agilité et 
la présence d'esprit du maître détective était si grande, 
qu’il n'avait pas supposé que Nick éprouvât une diffi- 
culté sérieuse à se tirer d’affaires sans secours étran- 
ger, au moment de la collision. 

Il ne pensait pas cependant que le « Roarer » aurait 
coulé si vite. 

Tant qu'il s'était tenu au gouvernail du «Demi- 
john», il n'avait cessé d'observer le pont de l’autre 
bateau. 

Il y avait vu des hommes aller de ci et de 
là; mais, avec une inquiétude croissante, il n'avait 
aperçu aucune trace de Nick. 

Alors la catastrophe s'était produite, et Chick se 
voyait maintenant, avec une douleur qui confinait au 
désespoir, forcé d'armettre que; de toutes les perk 
sonnes se trouvant sur le «Roarer», tune seule était 
sauvée, celle qu’il avait hissée par-dessus la balus- 
trade du Demijohn. 

Il n'avait encore accordé que très peu d’atten- 
tion à cette femme. 

C'était d’instinct et sans réflexion, pour sauver 
une créature en danger, qu'il avait tiré la malheu- 
- reuse de sa position critique et qu'il l'avait mise en 
sûreté dans la cabine d’arrière. 

Puis il était vivement retourné à la balustrade 
pour tâcher de découvrir le maître. 

Tout ce qu'il vit, ce fut, à une certaine distance, 
un canot chargé de quatre hommes, qui se dirigeait vers 
la terre: 

Mais, supposant naturellement que Nick ne pou- 
vait y être, il n'y prit pas garde autrement. 

I ignorait heureusement qu'au moment où la col- 
lision voulue par lui avait lieu, Nick Carter, pieds 
æt poings liés, gisait impuissant sur le plancher de 
Ja cabine du «Roarer ». 

S'il l'avait su, il se fût certainement considéré 
«omme ‘UN assassin 

Il pensait que le maître, au moment du choc, 
avait sauté à l’eau pour se sauver à la nage 

Cependant, l'une après l'autre, les minutes pas- 
saient. Rien, toujours rien. 

Alors il se rappela le canot, avec les quatre ra- 
meurs, qu'il avait aperçu quelques instants aupara- 
van*. 

Il le chercha de nouveau du regard, avidement, 
se rattachant de tout son désir à cette frêle espé- 
ranca. Mais était trop tard; le canot, lui aussi, avait 
disparu. 

Il se sentait bte: peu à peu par un accablement 
. bien contraire à sa nature énergique, et que, seul, 
_ pouvait produire en lui un immense chagrin. 


> es % L ÉD 


sa présence d'esprit, c'est vraiment de votre part une 
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énigmatique. 


Une supposition lugubre prenait de plus en plus 
la caractère dei la certitude dans son esprit désolé. 

— Que croire, se disait-il, sinon que l’un des pre- 
miers coups de revolver que j'ai entendus a tué où 
blessé le maître, qui n’a pu faire autrement que d'être … 
entraîné dans l'abîme avec le bateau ? ï 

Tout à coup, un cri du capitaine, qui se trouvait 2 
dans la chaufferie, tira le jeune détective de ses som- >. 
bres réflexions. 

— Attention! attention ! 

Il se retourna instinctivement. 

La femme qu'il avait sauvée s'était sans bruit 
glissée vers lui, par derrière. D 

Dans sa main droite levée, elle tenait un poignard = 
qu'elle était sur le point de plonger dans le corps 
de son sauveteur. 

Celui-ci, d'un geste rapide, para le coup, saisit 


. fortement le poignet de sa nouvelle adyersaireet, sous 


la rude pression de cette main, l’arme tomba sur le ” 
plancher. 2 
— Ah! dit Chick, qui n'avait pas un instant perdu 


attention très aimable, Madame. Vous me permet- 
trez cependant de ne pas vous en témoigner une vive 
reconnaissance. 

— Oui, je voulais vous tuer! proféra la femme 
dans un sifflement de haine. 

— C'est ma foil ce qu'il me semble AneiE 

«Très flatté, vraiment! Mais, Madame, pousseriez- 
vous l’amabilité jusqu'à me dire le motif de cette dé- 
monstration sentimentale ? 

— Parce que vous l'avez tué, luil.… 

— Qui, lui? 

— Mon mari. 

— Ah! était-il comme vous à bord du «Roarer »? 

— Oui, misérable! cria-t-elle dans une explosion 
douloureuse de passion, en essayant en même temps 
d'échapper à la poigne de fer du jeune détective. 

— Alors nous allons passer à un autre ordre 
d'exercices, dit Chick durement. 

«Dites-moi, Madame, voyez-vous cette eau, tout. 
autour de vous ? 

— En voilà une question! Je ne suis pas aveugles 

— Madame, je réitère poliment ma question: vous 
voyez cette eau tout autour de vous? ; 

— Bien sûr. 

— Auriez-vous plaisir, par hasard, à faire une 
petite promenade, pas fatigante du tout, au fond, pieds 
et poings liés. 

— Oh! vous! vous n'oseriez pas cela! à 

— Nous verrons. Je suis pour le moment, Ma- 
dame, dans un état d'âme très propice à l'accomplisse- 
ment de ma menace. 


Ta Enlèvement 


_— Oh! Monsieur! 

— Allons! et vous, est-ce que vous n'avez-vous 
point, à l'instant même, A de me tuer? 
— Oui, c'est vrai, mais. 

*. — Il n'y a pas de mais... Je serais tout à fait 
dans mon droit en vous jetant par-dessus bord. 

. — Mais ce serait un... assassinat! 
— Tout comme l'opération à laquelle vous vou- 
liez me soumettrel Et, je vous le dis, il dépend de votre 
Ron d'agir, que moi j'agisse ou non contre vous. 
— De ma façon d'agir ?.… 
— C'est bien ainsi que je me suis exprimé. 
— Mais, comment... que voulez-vous dire ? 
_ — Si vous répondez conformément à la pure vé- 
rité à chacune des questions que je vais vous poser, 
non seulement je ferai passer le pardon avant la jus- 
tice, mais encore je vous mettrai à terre saine et 
sauve. 


Surexcitation nerveuse était déjà tombée. 

.. — Comment vous appelez-vous ? 

. — Magde Moony. 

. — Ah! la célèbre voleuse à la tire ? 

._— Oui. 

— Qu'aviez-vous à faire sur le « Roarer »? 

 — Je jouais un rôle qui devait servir à trom- 
per une autre personne. 

_— Ah! ah! C'est vous qu’on a transportée de la 
voiture à bord du « Roarer», quand il était amarré à 
Sleepers’ Pier ? 

-  Madge Moony fit un signe affirmatif. 

_ — Où’se trouve Violette Graham, que vous re- 
présentiez ? 

__ — Je ne sais pas. 

 — Avez-vous eu quelquefois l'occasion de voir 
cette atrice ? 

— Non, jamais. 

— Ah! je voudrais vous croire. 


jé. 

— Nous verrons. Connaissez-vous une organisa- 
tion qui s'appelle iles «Treize »? 

: Oui. 


_ En connaissez-vous aussi les membres ? 

— Pas tous, deux seulement. 

— Est-ce bien vrai? 

— Aussi vrai que je suis là, debout devant vous. 
— Et l'un de ces deux est votre mari? 

— Parfaitement. 

_— Quel est son nom? 

— Ïl en a une douzaine. Le dernier qu'il a porté, 
c'est Tom Moony. 

= — Vous deviez, cette nuit, servir d’appât? 


énigmatique. 


— Je consens volontiers, dit la femme chez qui la 


— Vous le pouvez, car je vous dis la pure vé- 


Elle affirma d’un signe de tête. 

— Avez-vous aperçu Nick Carter? 

— Non. 

— Mais vous saviez qu'il s'était caché à bord 
du «Roarer » ? 

— Certainement. 

— Où vous trouviez-vous, au moment du combat? . 

— Je me tenais derrière la cabine. 

— Et où le combat avait-il lieu? 

— Dans un petit réduit y attenant. 

— Savez-vous ce qu'est devenu le détective? 

— Non. 

— Vous en avez tout de même une idée ? 

— Et elle est exacte, je crois. 

— Alors, dites. 

— Je sais seulement que le détective a tué un 
homme, le mécanicien du bateau, et qu'il en a blessé 
plusieurs autres. 

«Alors, immédiatement avant le moment où les. 
autres revenaient en tumulte sur le pont, j'entendis 
comme un bruit de porte brutalement fermée. 

— Eh bien? 

— L'un des hommes s'écria en même temps: 
«Malédiction ! il est encore parti! » 

— Vous avez réellement entendu cela? 

— Autrement je ne vous le dirais pas. 

— Et comment croyez-vous qu'il a pu s'enfuir? 

— D'après moi, il à sauté par-dessus bord, de 
l'autre côté du bateau. 

Chick resta un moment absorbé dans ses ré- 
flexions; puis il se tourna de nouveau vers la 
femme. 

— Pourquoi pratiquez-vous le vol à la tire? 

— Pour pouvoir manger, boire et m'’habiller. 

— Ne vous plairait-il pas de gagner une forte 
somme honnêtement, une fois au moins pour chan- 
ger? 

— Je... je ne sais pas. 

— Vous ne trahiriez pas votre mari, n'est-ce pas? 

— Jamais! Je ne pourrais d’ailleurs pas, puis- 
qu'il est mort. 

— C'est encore incertain, car plusieurs se sont 
sauvés, et il est possible qu'il soit du nombre. 

«Quoi qu'il en soit, si vous m'indiquiez le lieu 
où se réunit l'association les « cÉroRe je vous donne- 
rais mille dollars. | 

— Peuhl!une bagatelle! bien insuffisant, cher Mon- 


sieur | 
— Alors, dites-moi nettement ce que vous voulez. 
— Cinq mille! répondit la femme avec décision. 
— Une jolie somme! Et que ferez-vous en 


échange ? 
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— Ce que vous demandiez de moi. Je vous condui- 
rai à un endroit où vous rencontrerez les « Treize», ré- 
unis au complet, et vous pourrez les arrêter. 

«Je ne vous demande pas un cent avant l'opé- 

ration. 
— Entendu! 

— Vous acceptez bien de me donner cinq mille? 

— Parfaitement, cinq mille dollars. Dites-moi 
seulement quand vous pensez me conduire à l'endroit 
en question. 

— La ‘nuit prochaine. 

Puis elle se tut et réfléchit. 

— C'est-à-dire que je ne peux le promettre ab- 
solument. En tout cas, nous pouvons nous rencon- 
trer, mous, la nuit prochaine. 

— Et où, cette rencontre ? 

Elle réfléchit de nouveau. 

— Disons chez Grafferty. 

— Bon! 

— Soyez-y aux environs de minuit. 

— Je m'y trouverai ponctuellement. Mais pas de 
trahison, Madge Moony! Vous vous en trouveriez 
mal. 

— N'ayez aucune craintel 

«Pour cinq mille dollars, je vendrais ma propre 
mère. 

« Que me font les « Treize » ? J'aime mieux l'argent! 


Au Tapis-franc, chez Grafferty. 


; Les déclarations de la célèbre voleuse à la tire 
avaient complètement AARRRER Chick sur le sort 
du maître. 

Nick, il en avait maintenant la conviction, avait 
sauté par-dessus bord et, grâce à Ba résistance de na- 
geur émérite, avait gagné la côte. 

-Il était, à l'heure actuelle, tranquillement à la 
maison, loù il allait le trouver en rentrant. 


Aussi, quand, après avoir quitté le bord du « Demj- 


jobn » et son brave capitaine, il arriva à l'élégante mai- 

son qu'habitaient en commun les détectives de Nick 

Carter, Chick éprouva tune des déceptions les plus cruel- 
les de toute sa vie. 

Le maître n'avait pas reparu. 

Chick eut beau se raisonner, chercher à se con- 
vaincre qu'il n'avait pas à se préoccuper outre mesure 
du sort de Nick. 

_ Quand, le lendemain matin, il n'y eut encore per- 
sonne, pas même la moindre nouvelle, il désespéra. 


Il savait que, seuls, des motifs très graves pou- 
vaient le retenir si longtemps et l'empêcher de calmer, 
en leur faisant savoir ce qui lui était arrivé, V'in- 
quiétude des siens. 

Deux hypothèses se présentaient. 

Ou bien le grand détective, en suivant une pistes 
importante, se trouvait dans des circonstances telles 
qu'elles excluaïent, toute communication avec ses Keuter, 
nants. 

Ou bien un événement funeste l'avait mis au pou- ae 
voir de ses adversaires. 

Il y avait bien encore une dernière possibilité. 5 

Mais celle-ci était d’une nature si effrayante, que 
Chick n'osait y arrêter son esprit. * 

Non et mille fois non! Tout son être se révoltait 
furieusement contre la pensée que Nick Carter pouvait. 
être mort. 

Toute la journée, les lieutenants de Nick Carter 
altendirent impatiemment sa venue. LE 

Lorsque sonnèrent dix heures du soir, Chick ne sa- 
vait vraiment pas à quoi 5e résoudre. ne 

— Il me faut bien une heure, se dit-il enfin, pour 
me rendre au bouge de Grafferty's, où je dois rencontrer 
cette Madge à minuit. Je ne partirai donc que juste 
pour arriver à temps. 

À onze heures, Nick n'étant pas encore là, Chick 
devait faire sur lui-même de violents efforts pour ca- 
cher son désespoir devant Ida. 

La jeune fille était en larmes; elle avait grand 
besoin des consolations de son frère, pour la tran- 
quilliser un peu. 

— J'ai la ferme conviction que je trouverai Nick 
à mon rétour! lui dit-il en la quittant. 

«Annonce-lui que j'ai un rendez-vous avec la dus 
célèbre voleuse à la tire de tout New-York, à ce 
ferty's. 

Aujourd’hui le bouge, caveau ou tapis-franc connu 
sous le nom de Grafferty's, dans Cherry street, n'existe: 
plus. Il n’ ya que peu d'années, ce repaire de: ee 
a été détruit par la police. 

Ce ne fut pas sans peine. À chaque instant, alle 


avait à subir avec la clientèle du lieu des batailles 


en règle, après lesquelles il restait toujours une ving- 
taine de morts sur le carreau. 

Le mot seul Grafferty's évoquait alors dans la 
métropole sur l’Hudson, tout ce qu'il y a de plus 
noir, de plus affreux en fait de crimes. 

S'aventurer dans cette caverne en étranger et vêtu 
convenablement, ce n'était ni plus ni moins qu'un su- 
cide. 

Les garçons étaient toujours na à verser dans les. 


consommalions des « philistins », « bourgeoïs » où «pan 


tes », des «knockout drops» des gouttes d'assommoir, 
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c'est-à-dire de dangereux soporifiques, comme l’opium, 
l'hydrate de chloral et d'autres, qui provoquaient un 
étourdissement presque instantané et souvent même 
la mort. 
Le fond de la clientèle se composait d’assassins 
vulgaires, et d’autres d’une catégorie plus spéciale et 
_ plus dangereuse, qu’on nommait les «fabricants de ca- 
_ davres». 
b Ceux-ci faisaient métier de livrer des cadavres, pour 
Ta dissection, à des professeurs, des médecins, des étu- 
diants, et, dans leur zèle à contribuer au progrès 
de la médecine et de la chirurgie, ils n’hésitaient pas, 
maturellement, à faire, en cas de besoin, d’un corps 
‘humain bien en vie un sujet à disséquer. 

Ensuite, venaient les criminels au petit pied, cam- 
brioleurs et voleurs de tout acabit. 

_ Des femmes aussi y fréquentaient en grand nombre 
et assidument;; et elles étaient souvent plus perver- 
ties que les hommes eux-mêmes. 

Bref, il n’y avait point, dans tout New-York, d'en- 
droit plus dangereux que celui où Madge Moony avait 
donné rendez-vous au jeune détective. 

. Chick n'avait aucune illusion à ce sujet. 

Il savait que la très rusée voleuse à la tire vou- 
lait simplement l’attirer lui aussi dans un piège et le 
_ faire disparaître sans trop de risques à courir. 

: Il ne s'en effraya pas cependant et marcha résolu- 
ment au danger. 

À minuit sonnant, Chick Carter pénétrait dans la 
grande salle de la taverne, qui était le lieu où les 
 mon-initiés croyaient que les bandits tenaient leurs 
conciliabules. 

Mais, en réalité, la police n’y avait jamais ren- 

contré un seul de ceux qu'elle cherchait. 
É Par contre, à l'étage au-dessus, il se trouvait des 
. cabinets particuliers, entre les murs desquels s’étaient 
ourdis, et accomplis parfois, des crimes à faire dresser 
_les cheveux d'horreur. 

De même, sous la salle du cabaret, un caveau 
spacieux, aux couloirs enchevêtrés comme un laby- 
rinthe cachait plus d’un mystère effrayant, qui jamais 
ne viendrait à la lumière du jour. 

Il y avait là des trappes, des armoires secrètes, 
des cloisons mobiles, des passages pratiqués dans l’in- 
térieur même des murs, toutes les installations, enfin, 
susceptibles de faciliter la réalisation des œuvres sans 
nom dont on avait, à Grafferty's, la spécialité. 

Bien que Chick ne connût de cet antre, pour 
l'avoir visité, que le vaste «saloon » ouvert au public, 
il savait parfaitement de quoi se composait l’intérieur 
_ fermé aux profanes. 

Il n’était naturellement pas venu là sans avoir, au 


énigmatique. . 


préalable, pris le soin de se déguiser consciencieuse- 
ment; autrement, c'eût été pour lui la mort certaine. 

Il s'était transformé en vieux matelot, car les 
loups de mer, et surtout les requins, fournissaient 
‘un nombreux contingent à la clientèle de Grafferty's. 

Lorsqu'il entra dans l’immense salle empestée d’al- 
cool et de tabac, il s'y trouvait bien une centaine de 
personnes, dont la moitié environ appartenait au beau 
sexe. 

Tout ce monde-là buvait copieusement.… 

Au fond, s'élevait une sorte de petite scène, où, 
à tour de rôle, une demi-douzaine de chanteuses ve- 
naient exhiber leur plastique et leurs talents, le tout 
de même valeur, accompagnées par quatre musiciens 
qui, pour être ivres, n’en jouaient pas moins de façon 
à attendrir des pierres, tant c'était lamentable! 

Chick s’avança en tirant des bordées, et, après 
force zigzags, parvint enfin à une table où restait une 
place. 

Lourdement, il s’y assit, commanda lun grog d’une 
voix enrouée, et promena ensuite aux alentours des 
regards vagues tout embrumés d'ivresse. 

Il n’attendit pas longtemps avant de découvrir 
Madge Moony parmi la foule bigarrée. 

La voleuse était assise seule à une table du fond 


et semblait attendre impatiemment l'arrivée de quel- 


qu'un. 

Chick étudia avec attention son attitude, ne lais- 
sant pas échapper le moindre de ses mouvements. 

Son intention était de laisser s'éveiller en elle l’im- 
pression qu'il avait manqué à sa parole et de c:nclure 
ensuite, d'après son maintien, si elle voulait le trahir 
où non. 

Des hommes, à plusieurs reprises, s’adressèrent, 
à elle, l’invitant à prendre un verre avec eux, mais. 
ils reçurent une réponse si catégorique qu'ils ne tentè- 
rent plus de l’approcher. 

Enfin, comme il était une heure du matin, Chick 
se résolut à se présenter. 

Il se leva donc et se rendit à la table de Madge. 

— Eh bien! dit-il; on est prêt à l’action? 

Aucune impression ne se fit jour sur les traits 
de l’interpellée. 

— Parfaitement! dit-elle. 

— Etes-vous toujours 
« Treize » ? 

— Toujours. 

— Et vous consentez à n'être payée que lorsque 
la bande sera sous les verrous ? 

— C'est bien ce dont nous sommes convenus. 

— M'avez-vous bien dit la vérité, la nuit dernière, 
au sujet de Nick Carter? 

— Certainement, autant que je la savais alors. 


disposée à lvrer les 


— Et un avez-vous ose quelque chose prou- 
sant que vous étiez dans l’erreur ? 

Madge affirma de la tête. 

— Serait-ce que Nick Carter n’a pas pu se sau- 
ver ? 

— Je ne peux rien assurer, car je ne sais rien 
au juste. 

— Alors, dites-moi toujours ce que vous savez. 

— D abord ceci, que Nick Carter était étendu pieds 
et poings liés dans la cabine lorsque la collision s'est 
produite. 

-- Et que lui est-il arrivé ensuite ? 

— Je l’ignore. 

— Combien de membres 
vaïent à bord du «Roarer»? 

— Sept. 

— S'en est-il échappé quelques-uns ? 

— Madge fit signe ce oui. 

— Mais parlez donc! #ombien ? 

— Trois seulement. 

.— Lesquels. 

— Le capitaine, nommé Jimmy Morton, puis Tom 
et. Shorty. 

— Alors vous devez avoir parlé avec ces hommes 
dans le courant de la journée d’hier? 

— Oui, en effet. 

— Ne vous faites donc pas tirer chaque mot de la 
bouche. Avec qui? 

— Avec Jimmy Morton. 

— Où se trouve-il maintenant? 

— Ici, quelque part. 

— Ici, dans celte maison ? 

— Oui. 

— Bon, rien de perdu! Mettez-moi aussi vite que 
possible en présence de l'individu, dit Chick, pressant. 

— Je veux bien, sitôt que cela se pourra. 

— Et que vous à raconté ce Jimmy ? 

— Oh! pas grand'chosel Depuis qu'il a été ac- 
teur, il est terriblement orgueilleux. 

— Comment at-il échappé à la catastrophe? 

— Lorsqu'il remarqua que le bateau allait cou- 


des «Treize» se trou- 


- ler, il sauta par-dessus bord, et Tom et Shorty le sui- 


virent. 

— Et ensuite? 

— J'ai essayé d'apprendre ce qu'était devenu le 
détective. 

— Eh bien? demanda Chick, tout son être tend 
vers la réponse. 

Madge haussa les épaules. 

— D'après ce que m'a dit Jimmy, le détective s est 
noyé! répondit-elle d’un air indifférent. Mais Jimmy 
est un fieffé menteur; il ne peut dire un seul mot de 
vrai. De plus, en me racontant cela, il avait un petit 


s 


Un Enlèvement énigmatique 


et d'œil et une façon de relever le coin des . 


lèvres qui m'indiquent suffisamment qu'il à menti. 

— Vous pensez donc que Nick Carter vit encore ? 

— Je n'ai pas dit cela. Nick Carter peut très bien 
être mort. Une seule chose est certaine pour moi, c’est. 
que Jimmy Morton a, vu be détective encore en vie ve 
la catastrophe. ; 

Chick voulut couper court à l'entretien, déjà top 
prolongé. 

— Maintenant, Madge, parlons un peu de nos af- 
faires. Je vois que vous ne pouvez me donner sur 
mon ami que très peu de renseignements, et tout à fait 
incertains. Il me faudra donc entreprendre moi-même 
des recherches personnelles... Mais notre complot à 
nous !.. Quand allons-nous entrer en campagne contre 
les cTréize » ? 

— La nuit prochaine. 

— Ft pourquoi pas cette nuit? 

— Parce qu’il est trop tard maintenant. ; 

— Mais la nuit prochaine, pour moi aussi, il sera 
trop tard. 

— Pourquoi cela? Do 

— Parce que je dois avant tout sauver mon ami. 

— S'il est en vie maintenant, il le sera encore de. 
main. 

— C'est possible, mais. 

— Non, non, j'en suis sûre. 

-- Comment cela ? 

— C'est mon affaire. Je sais que Jimmy Morton 
a l'intention de faire mourir le détective d'une mort 
lente. 

— Que faut-il comprendre par là ? demanda Chick, 
anxieux. Croyez-vous que ce bandit veuille le marty- 
riser à la facon des Indiens ? 

— Non, ce n'est pas cela précisément. Jimmy 
veut désormais laisser ses victimes mourir de faim 
il pense que c'est ce qu'il y à de plus raffiné en fai 
de tortures, parce que la souffrance atteint chaque: mem: 
bre, chaque m'uscle, pénètre partout et FES gra 
duellement. 

«Comme je suis au courant de ces dispositions. 
de Jemmy, je suis persuadée que c’est là le sort qu’ 
prépare au détective, s’il trouve un lieu sûr où le 
transporter et d'où il soit impossible de s'enfuir. 

— Ah! je comprends maintenant. Vous supposez 
que ce Jimmy a emmuré quelque part mon se 
reux ami. 

— Oui! c'est à peu près ce que je m° He ré- 
Le Madge. 

— Mais où? 

— Ah! si je pouvais seulement le deviner! 

— Et où nous TAHOE nous, la nuit pee 
chaine ? 


— Ici, de nouveau. 
_— Et à quelle heure ? 
— À minuit. 
— Ainsi de treize, quatre sont morts ? 
- Madge fit signe que oui. 
— Alors ,jnous n’aurions à compter qu'avec neuf 
au total ? 
— Oui, c'est tout. 
__ — Encore une question... Qu'est-il advenu de Vio- 
dette Graham ? 
_— Je crois qu’elle est morte. 
— Mais ce serait horrible. 
La femme haussa les épaules. 
— Je vous ai déjà dit qu’elle gênait Jimmy Mor- 
ton. Son héritage, voilà ce qu'il vise. 
- — Où a-ton d'abord transporté la malle qui la 
_ æenfermait? 
| — Ici, à Grafferty’s. 
— Etait-elle déjà morte ? 
— Non. C'est-à-dire ni morte, ni vivante. 
«Elle était complètement raide lorsqu'on la re- 
tira de la malle. Flle paraissait morte, sans l'être 
réellement. 
— Et qu'en a-t-on fait? 
ss — Eh bien! Jimmy a pensé que, dans le lieu où il 
_ voulait la porter, elle aurait suffisamment le temps 
et l'occasion de passer d’une fausse mort à une mort 
_ authentique. 
 — Et où l’at1l portée? 
— Oh! c'est une histoire pas ordinaire. À Graf- 
_ farty’s, on est généralement peu embarrassé, quand 
dl s’agit d’escamoter un cadavre. 
Les «Dans le caveau, il y a une trappe; la trappe 
‘ouvre sur le canal de l’égoût, et le cadavre, jeté par la 
‘trappe, va servir de pâture à l’armée des rats. 
«Cependant, Jimmy pensa que, dans ce cas, il 
fallait qu’on retrouvât le cadavre. 
? — Naturellement, interrompit Chick; il lui faut 


pourrait-il prouver qu’elle n'est plus et entrer en pos- 
- session de l'héritage qu'il convoite et qui lui revient 
_ après elle? 

EE — Ecoutez! Violette Graham, vivante ou morte, 
__ aété mise dans une voiture fermée et transpertée nui- 
 ttamment en un lieu écarté, dans l'Etat de New-Jersey. 
— Où? 

— À environ dix mille de Hoboken. 
ex «Là se trouve une maison à maoitié en ruines, qui 
_ ‘jadis était habitée par un vieil original misanthrope 
nommé Hughes. 

«Toute sa famille était morte; il ne restait plus que 
Alors il avait fait construire, tout près de la 


“© fui. 
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. l'acte de décès de sa victime; car autrement, comment 


baie, dans sa propiété, un mausolée superbe comme on 
en trouve rarement dans les plus riches cimetières. 

«Ce fut la sépulture de tous les membres de 52 
famille, et enfin la sienne. 

— Ah! je devine. 

«Comme il n’y avait plus d’héritiers, personne 
ne prit garde à la mort du vieux, ni à la propriété qu’il 
laissait. 

— Oui, c’est quelque chose comme cela. 

« Jimmy S’ast, il y a des années de cela, caché pen- 
dant des semaines dans cette sépulture, qu'il avait 
découverte, et d'où il n’est sorti alors que pour avoir , 
affaire à Nick Carter. 

«Il a encore aujourd’hui une clef de ce caveau, 
et c'est là qu'il à transporté Violette Graham. 

Un peu plus, Chick trahissait son incognito. 

Il eut besoin de toute sa maîtrise sur lui-même 
pour cacher l'émotion qui le bouleversait. 

— Et c'est là aussi qu'il a traîné le détective, mur- 
mura-til; si celui-ci est encore en vie! 

— Je veux croire que vous avez raison et que 
vous le trouverez à temps. 

— Vous comprenez bien que je ne dois pas perdre 
une seule minute. Horrible!... Nick Carter, condamné 
à mourir de faim en tête à tête avec des morts! 

— Pst! fit son interlocutrice. 

— Qu'y at-il? 

— Le voici, là-bas! 

— Qui? Jimmy Morton ? 

— Oui, fit Madge d’un signe. Il faut nous séparer. 
Ce Jimmy est la méfiance même. 

«Il flaire le danger et la trahison partout. Il m'a 
déjà vue assise ici. 

«Dites-moi vite où je pourrai vous faire parvenir 
les renseignements importants que j'aurai à vous com- 
muniquer. 

— Au bureau de tabac de Peleg Smart. Vous avez 
où c’est? 

— Oui. 

— Aucune adresse... Rien... Dites seulement que 
c'est pour les gens de Nick Carter. 

— Et il est bien sûr que vous recevrez une lettre 
laissée de cette façon ? 

— Absolument sûr. 

— Alors, demandez s'il y a quelque chose demaia, 
à la chute du jour. 

— Ça va bien, Madge. Maintenant, regardez un 
peu. J'ai l'intention de donner à l'honorable public 
une petite reprèsentation gratuite. 

— Quoi donc? 

— Oh! je veux seulement me rappeler au bon 
souvenir de Jimmy Morton; c’est tout. 

Et, ce disant, Chick s’avança vers la sortie du 


ton. 

Par une habile manœuvre, le détective réussit 
à se placer entre la porte et le chef des «Treize ». 

Morton s'en offusqua fortement. 

_ Il saisit le prétendu matelot par les épaules et 

voulut lui donner une violente poussée. 

— Eh! maraud! cria-t-il furieux, vois-tu pas qui 
tu as devant toi? 

C'était justement ce que voulait Chick. 

— Oh! là, làl beau poisson d'eau doucel rugit- 
il. Ecoute, si tu ne prends tout de suite tes nageoires 
à ton cou, tu es frit. 

Le chef des «Treize» eut un rire méprisant. 


Il.était très infatué de sa force physique et pen- 


sait avoir beau jeu avec ce matelot ivre. 

— Tribord et bâbord! rugit Chick de nouveau. 
.. Si tu continues à faire le malin, je te mets les arêtes 
à l'air... Compris ? 

Au même moment, Jimmy Morton envoyait un 
coup de poing dans le figure de son adversaire, qui 
se garda bien de se laisser toucher. 

Il para de son bras gauche, pendant que son 
poing droit allait frapper si brutalement la mâchoire 
du criminel, que celui-ci, assommé, alla culbuter à 
quelques pas, au grand amusement des spectateurs. 

Chick profita du brouhaha qui s’ensuivit pour 
s'éclipser; car il n'avait pas envie, surtout avec la 
tâche sacré qu'il avait à accomplir, de tenir tête à 
toute la canaille de Grafferty's. 

En quelques bonds il fut dehors et loin du danger 
qui le menaçait, il n'en doutait pas, s’il ne se-mettait 
pas tout de suite hors d'atteinte. 

Les premiers qui sortirent dans la rue, rentrèrent 
bientôt en déclarant que l’ivrogne boxeur avait dis- 
paru, et Jimmy Morton dut supporter, patiemment ou 
mon, aveo les plaisanteries de l'assistance, la douleur 
de ses dents grièvement endommagées. 


Condamné à mourir de faim. 


Nick Carter, ainsi que nous l'avons vu, avait 
été, dans le petit réduit attenant à la cabine, à bord 
du « Roarer », accablé par le nombre et terrassé. 

Et, lorsque se produisit la collision provoquée par 
Fr il était étendu, pieds et poings liés, sur le plan- 
er. 


Au moment du choc terrible des deux bateaux, 


choc si funeste au « Roarer », il se rendit tout de suite 
compte de ce qui venait de se passer et devina aussi 
juste ce qui allait suivre. 


Un Enlèvement énigmatique. 


«saloon », direction que venait aussi de prendre Mor- 


Le fait que le remorqueur, atteint dans ses œuvre 
vives, se coucha subitement sur le flanc, lui fut une in 
dication certaine qu’il était condamné à couler, dans. 
un très bref délai. : 

Rassemblant ses forces, Nick les appliqua toutes 
à rompre ses liens, et, une minute ne s’était pas écou- 
lée, qu’il avait recouvré la liberté de ses mouvements. 

D'un bond, il fut sur pied. 

Il se précipita dans la cabine où, quelques ins 
tants auparavant, se tenaient les représentants de 
«Treize », et en sortit par la porte opposée. 

Le «ERoarer» s’inclinait toujours davantage. 

Par la brèche béante, l’eau s'engouffrait à l'inté- 
rieur en grondant. : 

Nick Carter vit qu'il n’y avait pas une seconde à 
perdre, s’il ne voulait pas être entraîné avec le bateau 
dans l’abîme. 

Aussi se lança-til, la tête la première, dans pe 
flots, en s’efforçant de sortir tout de suite de ne zon\ 


APT ER EE 


constances, l'eau, comme précipitée dans un vaste 
entonnoir, se imit à tournoyer furieusement, entraînant 
tout dans son tourbillon, de sorte que Nick n’eut pas. 
le temps de s'éloigner suffisamment pour échapper 
à cette force funeste et presque irrésistable. 

HN lutta cependant avec l'énergie du désespoir. 
et, bien qu'il eût été englouti, un instant après A e 
comme par miracle, il revint à la surface. « 

Mais il était épuisé. 

Il pouvait tout juste faire les petits mouvements 
nécessaires pour se maintenir horizontalement su 
l'eau. 

Il regarda autour de lui. 

L'un des remorqueurs avait disparu; l'autre étai 
toujours là, immobile. 

Un autre objet attira cependant son attention. 

C'était, ballotté par les vagues, un petit canot 
à rames, où se trouvaient trois hommes. < 

Nick Carter appela, et l’'embarcation se dirigea 
aussitôt vers lui. LÉ 

Lorsqu'elle fut assez près pour pouvoir le se 
cueillir l'un des hommes se leva. 

Et il se passa alors quelque chose d'atei 

Au lieu d'aider le détective à sortir de l’eau contr 
laquelle il luttait, l’homme lui asséna sur la nuque un. 
coup si violent, que Nick Carter perdit aussitôt con- 
naissance. 4 

La première chose qu’il perçut, lorsqu'il revint à 
lui, fut le clapotis des vagues. 

Puis il ouvrit les yeux et _—— de reconnaître 
où il se trouvait. 

H était dans un canot mais, bien que l'obscurit 
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fût profonde autour de lui, il put néanmoins constater 
que ce m'était point celui vers lequel il avait nagé tout 
à l'heure. 

_ Alors, il essaya quelques mouvements. 

Vaine tentative; impossible de remuer. 

Pour la seconde fois dans la même nuit, il était 
garrotté,, et plus solidement encore que la première. 

De plus, un bâillon, un des siens, qu'on avait 

à lui retirer de la poche, ne lui permettait de respirer 
«qu'avec peine et l'empêchait, par conséquent, de pousser 
de moindre cri, le moindre appel au secours. 

I comprit que, dans sa situation actuelle, il était 
de beaucoup préférable que personne ne s’aperçut de 
son retour à la vie. 

I ferma donc les yeux et fit le mort. 

Par l'entretien fort animé qu’avaient entre eux 
es hommes de la barque, il apprit que des sept mem- 
bres de l’association des «Treize» venus à bord du 

Roarer», il n’en survivait que trois. 

L'un d'eux était le capitaine — le fameux Jimmy 
: Morton, la vieille connaissance du détective. 
15e — Peuh! il est beaucoup flus sûr et beaucoup 
plus simple de lui planter un couteau entre les côtes 

t de le jeter à la mer, dit l’un des hommes. 
*. — Oui, on pourrait, répondit Morton. 

— Eh bien! alors, qu'est-ce que tu attends ? 

— Que ça me plaise. 

_ Comme le premier, en grommelant, continuait ses 
 récriminalions : 

— Ecoute, Tom, il n’y a qu’un maître, et c'est 
moi. 

«Si tu n'es pas content, il ne te reste plus, mon 
cher, qu'à disparaître toi aussi. 

. L'autre se tut. 

| Longtemps, on n’entendit plus de le bruit des 


Cl 


“3 Enfin, se termina cette lugubre promenade sur 

eau. 

La quille du canot s’enfonça, avec un léger craque- 
ment, dans le sable du rivage. 

Ft Nick, simulant toujours le plus profond des 
_évanouissements, fut saisi par deux hommes aux poi- 
 gmes solides, lesquels, avec leur fardeau, gravirent 
une pente escarpée. 

En grincant, une clef tourna dans une serrure, une 
ourde porte fut poussée, et ‘une forte odeur de moisi 
frappa au visage Nick Carter, jouant toujours l’évanoui. 

- On le porta à l'intérieur sous une espèce de voûte, 
et on le jéta comme un paquet sur les dalles. 

Puis ses liens furent coupés. 

Une seconde après, la lourde porte se refermait,, 
et, _ à peu, les me des hommesse perdirent dans le 


en | tique Ë 


Le détective, resté seul dans une obscurité pro- 
fonde, conclut de l'odeur insupportable de pourriture 
qui alourdissait l'air, qu’il se trouvait dans une crypte, 
un caveau ou quelque chose de ce genre. 

Il se leva, et, sa main droite ayant touché à hau- 
teur de sa poche un objet résistant, il tressaillit de 
joie. 

C'était la lampe électrique dont il ne se séparait 
jamais. 

Il la retira bien vite et pressa le bouton de la 
batterie. 


la 


Quelle chance! Le mécanisme fonctionnait; 
lampe était restée intacte dans l’eau. 

Il avait bien deviné. 

Il se trouvait dans un caveau funéraire; il y 


avait là toute une rangée de cercueils. 

Son premier mouvement fut naturellement de cher- 
cher une issue à cette lugubre prison. 

Mais une rapide perquisition lui donna la convic- 
tion décourageante que toute tentative de fuite serait 
inutile. 

Les murs étaient épais, solides et renforcés encore 
par des charpentes de fer. 

Il ne restait que la porte; mais à celle-ci, égale- 
ment, des plaques et des barres de fer donnaient 
un supplément de résistance, dont auraient pu se passer 
les planches épaisses qui la composaient. 

Nick Carter, abattu, continua cependant de regar- 
der autour de lui. 

Une longue caisse étaitlà, sur le sol... 

Elle devait contenir des outils de jardinage où 
quelque chose d'analogue. Ce fut, du moins, l'impres- 
sion qu’elle fit au détective. 

Réconforté par ce léger espoir, il leva le couvercle 
sans difficulté. 

Il ne put retenir un cri de stupéfaction. 

Devant lui, dans la taisse, était une gracieuse 
jeune femme, gentiment costumée en page. 

Cadavre, ou figure de cire? Il ne pouvait le dis- 
tinguer. 

— Violette Graham! balbutia-t-il. 

«Je l'ai enfin trouvée, mais dans quelles terribles 
circonstances! Je ne l'ai trouvée peut-être que pour 
mourir de faim à côté d'elle. : 

I s’agenouilla près du corps de la malheureuse 
actrice et projeta la lumière sur son front et ses 
mains. 

Les mains étaient froides ; mais, aux doigts minces, 
les ongles n'avaient point encore cette couleur bleu- 
âtre caractéristique de la mort. 

Non, Violette Graham n'était su mortel Elle 
vivait; mais elle était sous l'influence d'une injec- 


tion de ce curare nec us amenant la catalepsie, 
paralyse tous les muscles... 

I était, d’ailleurs, fort: à craindre qu’elle ne mou- 
rût réellement, si elle ne recevait promptement les soins 
d'un médecin. 

De nouveau, Nick Carter inspecta sa prison, à la 


recherche d’une issue possible; mais sans meilleur 


_ résultat que tout à l'heure. 


Pour sortir, il n'y avait absolument que la porte; 
et, quant à l'ouvrir, de l’intérieur du moins, il n’y fal- 
_lait pas penser. 

Pour la première fois de sa vie, le grand détective 
se sentait sérieusement inquiet. 

Il se voyait parvenu au terme de son existence. 
L'audace dont il était fier, äl allait la payer de sa vie. 

Découragé, il S’assit sur les dalles, près de la 
caisse où reposait Violette Graham. 

Mais soudain, il entendit comme de violents coups 
de marteau contre la porte: 

s L'idée de la délivrance illumina la nuit, qui se 
faisait encore plus profonde en lui qu’autour de lui. 

Ce ne pouvait être que Bon fidèle lieutenant Chick 
qui s'était mis à sa recherche. 

Alors seulement lui vint la supposition que la 
collision, qu'il avait prise pour le résultat d’un acci- 
dent causée par le hasard, avait été voulue et peut- 
être préparée et réalisée par Chick lui-même, pour lui 
venir en aide au plus fort du danger. 

D'un bond, le détective se leva et, pour mieux 
entendre ce qui se passait, alla coller l'oreille à la 
porte. 

— Holà! Nick, es-tu là? 

C'était la voix de Chick. 

Nick Carter poussa un cri de joie. 

— Oui, oui, c’est moi! répondit-il de toutes ses 


- forces. 


- . — Jette-toi à plat ventre sur le sol. Je vais faire 
sauter la porte avec une cartouche de dynamite. 

— Un moment! 

La certitude que le salut était proche avait rendu 


_ au grand détective son calme habituel et toute sa pré- 


sence d'esprit. 
Il pensa aussitôt à la malheureuse ailes 
Qu'elle fût morte ou vivante, il ne voulait pas 
l'exposer au danger d'une atteinte de l’explosion. 
Vivement, il retira de sa caisse le corps de Vio- 


lette, l'étendit dans le; fond du caveau, sur le sol, 


et se coucha lui-même à côté, en plaçant de telle 
façon la caisse vide qu’elle pût lui servir de bouclier 
contre les éclats de bois wu de pierre. 

— J'y suis! cria Nick. 

— Attention! répondit-on. 

À la seconde qui suivit, on eût dit que tout le 


Caveau, détaché de sa ie. allait, avec e tout + ce qu' 
contenait, s'enlever dans les airs. 

Cependant, la porte seule vola en éclats. 

Un courant d’air frais pénétra avec des ne dé 
lumière dans le sombre réduit. 

Nick Carter et le corps de l'actrice étaient restés. 
intacts. R 

Nick était déjà debout. On peut imaginer 
quelle effusion les deux hommes Se serraient les main: 
s’embrassaient, incapables dans leur émotion de dire 
un mot. ! 
Ce fut Nick Carter qui rompit le silence. 

— Je ne croyais pas sortir vivant de ce tombeau E 
Je te dois réellement la vie. 

— Allons! ne mets pas mon mérite si haut! répo : 

dit Chick. à 

«Tu m'as assez souvent tiré du pétrin, pour qu'une: 
fois enfin, je te rende à mon tour le même service. 

«Mais tout d'abord, il faut ch: anger de vêtements. 
Tiens, je t'ai apporté un paquet où il y a ce qu’ 
faut. 

_ Riche idée que tu as eue là, mon vieux Chick 
Tu sais, des effets trempés comme ceux que j'ai sur 
le dos, je ne te les recommande pas, surtout dans 
une petite maison de ce genre, où la température es es 
plutôt fraîche, sapristi! 

Et vivement il troqua. ses hardes mouillées, sous: 
lesquelles il grelottait, pour celles que Chick lui ten 
dait pièce par pièce. 

Nick avait oublié, dans la violente émotion du : re 
voir, d'apprendre à son lieutenant que le corps. de: 
la malheureuse actrice se trouvait me dans le 
caveau. 

Mais Chick, dont les yeux ne restaient jamais in- 
actifs, s'écria tout à coup, en découvrant le COrpS 
étendu sur les dalles. 

— Qu'est-ce que C'est? Mais il y a un cercueil 
d'ouvert ici! 

— Un cercueil! ma foi, ça y ressemble assez, ait 
le maître. à 

«C'est dans cette caisse-là que se ‘trouvait le: 
corps que tu vois. 

«Mais ce corps n'est pas encore ee ir n'en. 
a que l'apparence; il est en catalepsie. 

Chick s’approcha davantage et distingua alors ne 
tement le costume de théâtre. 

— Mon Dieu! mais c’est... Oh! je comprends, s' 
cria-t-il en s’agenouillant près de l'actrice étendue. sur 
le sol. 

« C’est Violette Graham! Ils t'ont mené dans l'en- 
droit où se trouvait déjà la malle mystérieuse. Lure 
chance | 


dit-il. 


— Bien déviné, mon. Chickl dit Nick Carter, en 
ttant son pardessus. 
_«C'est bien Violette Graham; et la première chose 
il nous reste à faire, c'est de la conduire immé- 
tement chez un médecin. C'est urgent. 
«Le mieux est, je crois, que tu restes ici, pen- 
dant que je vais tâcher de trouver une voiture. 
-— Pas la peine de chercher, Nick, j'y ai pensé. 
La voiture, je l'ail 
_ «Elle se trouve à dix minutes d'ici environ, à 
Ja première ferme sur la route. 

. — Bravo! décidément tu prévois tout... Comme 
ela nous ne perdrons pas un temps précieux... J'y 


_ De la main, il adressa un léger signe d'amitié à 
son compagnon et prit l’étroit sentier qui conduisait 


Chick, resté seul dans le caveau, souleva avec 
récaution le corps rigide de l'actrice et le déposa de 
iveau dans la caisse où Nick Carter l'avait trouvé. 
_: Puis, il remit le couvercle. C'était, en somme, 
meilleure façon de transporter Violette Graham; car 
Ù voiture que Chick Sin amenée était un petit bog- 


ec de Corps rigide” de ss protégée entre eux deux, 
n'auraient pas manqué d’éveiller une attention plus 
e gênante. 

_. Juste comme Chick venait d'achever l'installation 


.. Vivement, il sauta du siège et aida Chick à mon- 
la caisse dans le boghei, où ils s’installèrent de 


Chick saisit les rênes, et ils partirent bon train 

ers New-York. 

_  Parvenus à Jersey City, ils traversèrent l'Hudson, 

sur un transbordeur et prirent Broadway jusqu’à la 

ixante-dix-septième Rue. 

— Est-ce que nous conduisons notre malade à 
hôpital allemand, demanda Chick à son cousin assis 


_— Non, répondit celui-ci. 
_ «Nous tournons à droite, et nous suivons la Soix- 
nte-dix-septième Rue jusqu'à l'hôpital français. 
«Je connais très bien le médecin en chef. C'est 
ne autorité, et il à tune grande compétence dans les 
«as comme celui de Violette Graham. 

Ils arrivèrent enfin devant cet établissement. 
Nick Carter descendit, pénétra par le grand por- 
ail d'entrée et se rendit dans la salle d'attente. 

I y régnait une grande animation. 

# Des infirmiers et des infirmières en longs tabliers 
ics allaient et venaient. 
De nombreux patients attendaient, assis, leur tour 


\ 


de passer devant un médecin ces qui se trouvait 
dans ‘une salle à côté. 
Le détective eut de la RAS 
A peine était-il entré, que, par derrière, une main 


Se posa sur son épaule, et, se tournant, il vit le médecin 


en chef lui-même, qui lui souriait en le saluant. 

C'était un homme d’un certain âge, à la barbe 
déjà blanche, aux yeux où Vintelhigesné et la bonté 
pétillaient. 

— Eh bien! Mr. Carter! s’écria le docteur Legrand, 
— ainsi s'appelait le médecin — seriez-vous malade, 
par hasard, et auriez-vous besoin de nos lumières 
et de nos soins ? 

— Dieu merci, non! répondit Nick en souriant, 
et en se servant de la langue française qu'il possédait 
à merveille. 

«J'ai à vous soumettre un cas qui ne manquera 
pas de vous intéresser vivement. 

— De quoi s'agit-il, si je ne suis trop pressé de 
vous questionner? demanda le docteur Legrand en: 
caressant sa longue barbe de sa fine main soignée. 

— Regardez! là, devant la porte. 

Le médecin en chef, alla vers une fenêtre de la 
salle d'attente; il vit le boghei chargé de la caisse, 
et auprès, sur le trottoir, Chick occupé à resserrer une 
sangle du cheval. 

— C’est ce jeune homme-là qui est malade? Vous 
m'étonnez | 

— Non pas! Mais je vais vous étonner davan- 
tage. 

«Mon patient, ou plutôt ma patiente, se trouve, 
dans cette longue caisse qui est dans la voiture et 
que je vous prierai de faire transporter le plus vite 
possible dans tune chambre à part. 

Le médecin, en murmurant: «Bizarre! bizarrel», 
donna des iordres en conséquence à deux infirmiers qui 
étaient à proximité. 

La caisse fut descendue, déposée sur un brancard 
et transpértée avec précaution dans une chambre ee 
pect agréable, au premier étage. 

Nick Carter, le docteur Legrand et un aide sui- 
vaient. 

Le détective souleva lui-même le couvercle, et 
le docteur eut un cri de surprise en voyant les traits 
de cire de cette personne en catalepsie. 

Tout autre, non initié, eût pris ce corps inerte et 
exsangue, pour un cadavre; mais, dès le premier coup 
d'œil, l’homme de science, et aussi d'expérience, re- 
connut de quoi il s'agissait. 

Les infirmiers eux-mêmes, qui avaient apporté 
la caisse dans la chambre, vinrent jeter un regard’ 
curieux sur ce sujet d’un nouveau genre. 

Soudain, l’un d'eux s'écria, stupéfait: 


— Mon Diéuit mais c’est Violette de. qui à 
disparu de sa loge, l’autre jour, sans laisser de trace. 

«Justement, ce soir-là, je n'étais pas de service, 
et j'étais allé pour passer quelques heures au théâtre. 

« J'en ai été pour mes frais : la représentation com- 
mencée n’a pas été terminée. 

«Miss Graham venait de disparaître. Il a été im- 
possible de la retrouver depuis. 

— Vous avez raison, répondit Nick Carter; c’est 
bien Violette Graham. 

— Ce n'est plus maintenant le moment de ba- 
varder, dit le docteur Legrand se tournant vers ses 
deux infirmiers ; envoyez-moi immédiatement deux in- 
firmières et les deux docteurs qui se trouvent dans 
la salle principale. 

Dix minutes après, la patiente ayant été des- 
habillée et mise au lit, les médecins commencèrent 
un examen minutieux. 

. — Ce n’est pas du tout une paralysie ordinarre, 
dit le médecin en chef, secouant la tête. et s'adressant 
au détective, qui se tenait près du lit et suivait les 
faits et gestes du praticien avec un vif intérêt. 

«Je serais presque tenté de croire que la catalepsie 
a été provoquée subitement au moyen d’un poison 
quelconque. 

— C'est bien cela, répondit Nick Carter. Je suis 
heureusement en mesure de vous nommer ce poi- 
son. C'est le curare indien. 

«Miss Graham a été soumise à une injection de 
ce poison et à été, grâce à la paralysie qui en est 

résultée, enlevée de sa loge. 

Etonnés, les médecins regardaient le détective, 
æt leur étonnement admiratif n'allait point sans un 
certain respect. 

Ils avaient tous lu dans les journaux la grande no- 
velle de la disparition mystérieuse de l'artiste, et main- 
_ tenant, devant eux, se tenait l’homme qui, en peu 
de jours, avait éclairci ce mystère et en parlait avec 
autant de simplicité que s’il se fût agi de la chose la 
plus naturelle du monde. 

Un cas semblable de catalepsie, si rare qu'il tombe 
sous l'observation de bien peu de praticiens, c'était 
pour le docteur Legrand, ainsi qu'il l'avoua plus tard, 
la réalisation d’un de ses plus vifs désirs, d’un désir 
qu'il nourrissait en secret depuis longtemps déjà. 

Actif, il se prodigua autour de la malade. Celle- 
ci, après une demi-heure de soins assidus et intel- 
‘ ligents, ouvrit enfin les yeux. 

‘Comme au sortir d'un rêve profond, elle jeta au- 
tour d'elle des regards étonnés, ne comprenant pas 
pourquoi tout, dans la chambre, lui était étranger, 
même les visages des personnes qui l'entouraient et 
dont elle ne s’expliquait par la présence. 

— Où suis-je? murmura-t-elle, en se passant la 
main sur le front et en se demandant évidemment si 
elle était bien éveillée. 

— Vous êtes gravement malade, Miss Graham, 


lui répondit le médecin en chef, de sa voix sym- 
pathique. 


chez de dormir. On vous expliquera tout plus tard. 


Nick Carter remercia le médecin d’une énergique à 


poignée de main. 

— Je savais bien, lui dit-il, qu'avec votre talent, 
vous réussiriez à rappeler à la vie notre pauvre ar- 
tiste… 

«Grâce à vous, voilà mes efforts couronnés de È 
succès; car, à quoi bon avoir retrouvé Vielette Gra- 
ham, si elle avait dû mourir aussitôt. £ 

IL prit aussitôt congé, très satisfait, et, accompa- 
gné de Chick, quitta l'hopital. ER 

Il s’écoula naturellement de longues semaines 


avant que la malade fût assez bien rétablie pour ra 
conter clairement et en détail tout ce qui lui était 


arrivé. é 
Mais il se confirmal plus tard que les suppositions 
du détective étaient parfaitement exactes, dès le dé-. 


but de l'affaire, et qu il avait fort bien deviné de # 


ce qui s'était passé dans la loge. És 
Jimmy Morton s’y était, en effet, subrepticement 
glissé. et avait hypnotisé l'artiste, déjà préparée par 


ses douleurs névralgiques de la tête, à subir la né” Lie 


faste influence. *s 

Dans cet état, elle avait pris un des bonbons ap- É 
prêtés et reçu la fatale injection de curare. 2 

Morton avait ensuite enfermé le corps de sa vie 
time dans la malle à costumes, laquelle avait été. 
transportée par deux de ses complices sur le camion 
qui attendait à côté des voitures de déménagement; 
et elle avait été conduite ainsi dans l’antre redoutable 
connu sous le nom de Grafferty's. ee 
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Lorsque Nick Carter arriva en face de sa maison, 
à Central Park, Ida, la sœur de Chick, se tenait ha 
habillée pour sortir, * devant la porte. 

Elle se précipita vers lui: 

— Ah! te voilà! s’écria-t-elle en pleurant de j joie. 
Si tu savais quels tourments tu nous as causés ELA 

Le détective sauta prestement de voiture et pressa È 
cordialement les mains de sa cousine. 

— J'ai beaucoup pensé à vous tous, dit-il. 

« Je n'avais d’ailleurs que cela: à faire dans l'endroit. 
où j'étais renfermé. 

— Pauvre! ce qu'il t'a fallu souffrir! 
viens |... 

Et elle l’entraîna par le bras. 

— Viens, tu dois avoir une faim terrible! 

— L'estomac dans les talons! répondit Nick en 
riant. — Et il franchit le seuil de sa maison. 

«Je ne sais vraiment plus ce que c'est qu'un so- 
lide romsteck et une bonne tasse de café. 
Dans la rue, Chick faisait claquer son fouet. 

— Je vais chez le loueur ramener le bioghei, cria- 

Je reviens tout de suite. 


Mais 


t-il. 


«Ne vous fatiguez pas inutilement à parler et tä- * 


vement énigmatique. 


Dans le corridor. Ida. se débér ossi de son Free 
et de son manteau et couruf à la cuisine pour comman- 
der un repas substantiel. 

En attendant, Nick Carter se retira dans son ca- 
binet de travail. 

I se laissa choir dans son confortable fauteuil, 
près de la cheminée. 

Alors il pensa à sa pipe. Comme toujours, ella 

_ était là, déjà bourrée par la main soigneuse d’Ida, 
prête à fonctionner. 

I l’alluma, et, à la première bouffée, ce fut pour 
ui un plaisir comme les dieux peut- être n’en épro- 
vent pas. 

-  Pensif, il suivait du regard la lente montée des 

_ cercles bleuâtres vers le plafond. 

_ Comme il s’en était fallu de peu qu'il ne se re- 

_ trouvât plus jamais dans son gentil «chez soi»! 

Et il se revoyait dans le caveau sombre, au milieu 
des cercueils! 

Combien de fois déjà sa vie avait été en dan- 
ver! Pourtant, toujours il échappait, comme miracu- 
lousement, à une mort qui paraissait presque certaine. 

_ On eût dit qu'un protecteur invisible étendait sur lai 
sa main puissante. 

Sa vie, ce n'était qu'une longue chaîne ininter- 
rompue de situations plus critiques les unes que les 
autres ; et, malgré tout, quand l’âge venu, il lui faudrait 

_ abandonner l'exercice de sa profession, combien man- 
querait à son bonheur cette activité, devenue pour 

_ Jui un besoin. 

- © I fut interrompu dans ses réflexions par un coup 
| frappé à la porte. 
-  C'étaient ses lieutenants Patsy et Ten Itchi, qui, 
rayonnants de joie, se précipitèrent vers lui. 

— Me revoilà, mes enfants! s’écria-t-il jovial, en: 
tendant les mains aux deux jeunes gens. 

à — C'était effrayant aussi, dit Patsy, de ne pas 

_ savoir où vous étiez, ce qui vous était arrivé!.. 

; «Je crois bien que, pendant toute votre absence, 
pas un de nous n’a fermé l'œil. 

_ — Patsy n’exagère rien, dit à son tour Ten Itchi. 
Jour et nuit, nous avons été à votre recherche, Miss 

Ida compris. 

— Naturellement c'est Chick qui à trouvé! ricana 

Patsy… Le gaillard a plus de chance que. 

— Clos ton bec, je te prie! lui cria en riant 

Chick qui entrait en coup de vent. 

Paisy se retira précipitamment derrière le fauteuil 
du maître. 

Et là, s'estimant, sans doute, en lieu sûr: 

—_ Tu connais le proverbe, ditil: Celui qui écoute 

à la porte entend ses vérités ? 

— Certainement, répondit Chick; même j'en con- 

_ mais encore un autre: C'est la dernière qui fait dé- 

_ border le vase... de ma patience. 

Et, sur ce, il tendait le bras droit au-dessus du 

fauteuil du maître pour saisir au collet Patsy, qui si- 

_ muklait une peur bleue. 


— Allons, mes amis, assez plaisanté! 

«A peine, êtes-vous à la maison, que vous vous 
mettez à vous taquiner! Ne faites pas semblant de 
ressentir une jalousie qui serait bien mal placée. 

. «D'ailleurs, chacun de vous va bientôt avoir l'oc- 
casion de faire briller ses talents: 

« Nous entrons en campagne contre la mystérieuse 
association des «Treize ». 

— Hourra! cria Patsy, esquissant un pas de danse 
indienne. Au moins, nous pourrons leur rendre ce 
qu'ils ont fait souffrir à notre maître. 

— Vous ne savez pas encore tout, dit Chick, 

s'adressant à ses deux collègues. 

«Les bandits avaient condamné le maître à mou- 
rir de faim, dans un tombeau! Vous pensez si je 
suis arrivé au bon moment! 

— Du moins, nous n'avons pas travaillé et souf- 
fert pour rien, ajouta Nick Carter en s'allongeant dans 
son fauteuil. 

— Comment cela? demanda Ten Itchi. 

«Violette Graham n'est tout de même pas re- 
trouvée ? 

— Ah! vous croyez que nous avons, nous autres, 
les deux pieds dans le même sabot! 

« Violette Graham est actuellement à l'hôpital fran- 
çais, dans la Soixante-dix-septième Rue, où Chick et 
moi l'avons menée. 

Et sur ce Chick expliqua, avec force détails, à 
ses deux collègues devenus tout oreilles, l'étrange fa- 
çon dont ils avaient découvert la célèbre actrice. 

Comme il achevait son récit, Ida fit son entrée; 
Su ca ja solennellement que tout était prêt pour le 

îner. 

Ft, cinq minutes après, le détective, entouré de 
ses fidèles lieutenants et amis, tenait tête, fourchette en. 
main, à toute une armée de plats que des renforts 
venaient sans cesse augmenter. 

Personne ne succomba sous le nombre. 


A la fin, quand la victoire fut complète, que le 
champagne pétilla glorieusement dans les verres, Nick, 
levant le sien, s’écria dans un beau mouvement d’al- 
truisme. 

— Au prompt rétablissement de Violette Graham! 

— Et à l’extirpation de tous les nombres de la 
mystérieuse société des «Treize»! ajouta Patsy, avec 
une grimace d'un comique tel que tous éclatèrent de 
rire. 


Assassinat de Madge Moony. 


Madge Moony tint fidèlement la promesse donnée 
à Chick. 

Le lendemain de la rencontre à Grafferty's avec 
ie jeune détective, ellé se rendit au bureau de tabac 


désigné par ce dernier, . pour y déposer, selon les 
conventions, une lettre où elle indiquait le nouveau, 
lieu de réunion des «Treize ». 

La boutique de Peleg Smart se trouvait dans 
Bowery, rue célèbre pour être le rendez-vous de toute 
la pègre new-yorkaise. 

Regardant à chaque pas autour de soi, pour voir 
si elle n’était point pistée, Madge alla jusqu’au coin 

de Houston Street et pénétra bien vite dans le bureau, 
où elle remit sa lettre. 

Elle y dut attendre un instant, car le maître de 
l'établissement se trouvait, quand elle entra, monté 
sur une échelle d’où il essayait d'atteindre quelques 
boîtes de cigares, placées sur une étagère trop éle- 
vée. 

Comme elle tournait le dos à la vitrine, elle ne vit 
point un visage qui s’y collait et deux yeux qui sui- 
vaient attentivement ce qui se passait à l’intérieur. 

Lorsqu'elle revint dans la rue, Jimmy Morton, 
comme s’il sortait du sol, se dressa devant elle! 

— Que viens-tu faire là dedans? demanda-t:il 
d'une voix menaçante. 

— Oh! rien! répondit la voleuse à la tire. 

— Je le sais, moi, glapit Morton, en la saisissant 
par le bras. Tu nous trahis à ce blanc-bec d’espion, 
avec qui tu élais assise, hier, à Grafferty’s. Tu nous 
trahis, et je te paie! 

En même temps, la malheureuse femme était vio- 
lemment frappée dans le dos. 

Sans un cri, elle s'affaissa. 

Le bandit lui avait plongé, entre les omoplates, 
an long poignard italien qui avait atteint le cœur. 

Ce fut si vite fait que l'assassinat passa inaperçu. 
IL ne fut découvert qu’assez longtemps après, quand 
des passants, regardant cette femme affaissée près da 
la muraille sur le trottoir, remarquèrent le sang qui 
s’échappait de sa blessure et rougissait le sol au- 
tour d’elle. 

L'agent staltionnant au coin de la rue donna aussi- 
tôt l'alarme aux collègues de son quartier. Mais le 
meurtrier n'avait pas manqué de mettre à profit le 
délai inespéré qui lui avait été donné; et les bra- 
ves gardiens de la loi ne purent que transporter à 
la Morgue le cadavre de la pauvre Madge Moony. 


Le soir du même jour où la célèbre voleuse ex- 
pirait sous le poignard du chef de la mystérieuse as- 
sociation des «Treize», Chick, déguisé en calfat, en- 
trait au même bureau de tabac au coin de Bowery et 
de Houston Street, 

Ce n’était pas la première fois qu'il s’y faisait 
adresser des lettres, et le patron de l'établissement, 
après que le jeune détective eut vivement fait le si- 
gne de reconnaissance convenu, lui remit un petit pa- 
quet de tabac à fumer. 

Chick sortit ayec son paquet, descendit Bowery, 
jusqu'en face des bâtiments du Journal officiel de 


‘ils échangèrent un signe avec le détective assis dans 


l'Etat, et entra ds le «saloon» qui se trouve dans :. 
la maison à côté. RE | 

Là, il s'assit à une table d'où il ul voir 
toute la salle d'un coup, d'œil et commanda un verre 
de bière. 

Lorsqu'il se fut assuré que personne ne l'observait, 
il ouvrit son petit paquet de tabac et en tira une 
lettre. 

Elle ne contenait que quelques lignes où il était 
dit que les neuf membres encore vivants de là bande 
des «Treize» avaient, à la suite des derniers événe- 
ments, changé leur lieu de réunion, lequel était dé- 
sormais dans la partie la plus reculée d’une maison! ô 
de Baxter Street. 

Chick, avec un sourire satisfait, 
qu'il mit dans son portefeuille. 

Il commanda ensuite un second verre de bière et 
se mit en devoir de savourer une petite pipe. 

Après un-certain temps, la porte du «saloon » s'ou- 
vrit, et deux jeunes gens, qui paraissaient également 
être des ouvriers calfats du port, s’avancèrent vers 
le bar et commandèrent chacun un whisky. - é 

Sans être remarqués des autres consommateurs, 


plia la lettre, 


le fond et quittèrent le «saloon». LES 

Chick finit sa bière et sortit à son tour. 

Devant l'entrée principale des bâtiments du Jour-_ 
nal officiel, il se joignit aux deux jeunes gens qui 
l'y attendaient, et qui n'étaient autres, on s'en ne 
que Patsy et Ten ftchi. 

— Où est le maître? demandat:il. 

A Grafferty's, répondit Patsy à voix basse ; 

je crois FR re qu'il sera ici dans cinq minutes. 

En effet, peu après, ils virent Nick Carter venant 
de Chatam Square, suivre la rue nommée Park Row, 
et venir à eux le plus naturellement du monde. 0 

— La khande ne s’est plus trouvée en sûreté à 
Grafferty's et a établi son quartier général dans une 
autre caverne, lui murmura Chick. 

— C'est aussi ce que j'ai appris à Grafforty's s, 
répondit le maître. 

«Probablement, 
tenant. 

— Bien sûr; les coquins se réunissent au fondi 
d'une maison de Baxter Street. 

Le maître tira sa montre. : 

— Je crois qu'il est inutile d'attendre davantage, 


tu sais où ils se tiennent main: 


dit-il. A cette heure-ci, nous devons les trouver tous 
ensemble. 1 

«En avant! Je brûle de me mesurer avec cs 
gaillards. S 


— C'est tout comme moi, dit Patsy belliqueux. 1 
Peu après, les quatre détectives se tenaient a - 
coin de Bowery et de Baxter Street, rue qui est pres- 
4 exclusivement habitée par des juifs brocanteurs. 3 
— Quelle maison est-ce? demanda Nick Carter. 

— La cinquième à partir du cin; en façade 

se trouve le magasin de vêtements de Nathan Cohn. 


l'escalier sombre qui y conduisait. 


ahburis. 


ie le maître eut établi son plan. 
— Patsy va se rendre dans le magasin et ache- 
r n'importe quoi, expliqua:t-il à ses lieutenants. De 


cette manière, l'attention du personnel employé là sera 
 détournée du passage qui mène sur le derrière du 


bâtiment. 
Le plan réussit. 
. Pendant que Patsy se procurait pour trois francs 
soixante-quinze un pantalon presque tout neuf qui «m'a 
goûté, che fous chure, teux tollars'», ainsi que l’assu- 


rait le brave Israélite, Nick Carter, accompagné de 


Chick et de Ten Itchi, pénétrait dans le caveau de 


J'arrière-corps de logis. 


- Nick Carter descendit le premier, revolver en main, 


Chick et Ten Itchi suivaient immédiatement, 
prêts à entrer en contact avec les malfaiteurs. 
Au pied de l'escalier, se trouvait un long pas: 


sage obscur. 


_Tâtant les murs pour se guider, les détectives 


se glissèrent sans bruit jusqu’à une porte, à travers 
les fentes de laquelle filtrait de la lumière. 


Sans une parole d'explication, Nick, sous le choc 


de ses puissantes épaules, enfonça cette mince paroi 


et se trouva, l'arme menaçante, en face des criminels 


— Les mains en l'air! cria-t-il d'une voix de 


tonnerre. 


«Le premier qui bouge est un homme mort! 
Un rire de défi lui répondit. 
. En même temps, partirent plusieurs coups de feu, 
t ce fut miracle que ‘personne, ni le maître détec- 
, ni ses lieutenants ne fussent atteints par les 
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Ceux-ci répliquèrent par les mêmes arguments, 


mais avec de meilleurs résultats, car trois de leurs 


adversaires tombèrent sur le sol, hors de combat. 

Alors commença un corps à corps acharné. 

Comme un tigre, Chick se précipita sur Jimmy 
Morton, et, d'un magistral coup de poing, l’'étendit 
par terre. 

Rien ne lui eût été plus facile que de le taer 
sur-le-champ; mais il voulait le prendre vivant pour 
le livrer à la justice. 

Leur chef tombé, les autres n'opposèrent plus 
de résistance et se rendirent à discrétion. 

Ils furent solidement garrottés, confiés aux bons 
soins de quelques agents que Patsy, ayant terminé 
ses emplettes, était allé quérir, et. conduits aussitôt 
au plus proche commissariat. 

Ainsi finit la mystérieuse association des « Treize ». 

Jimmy Morton dut, pour expier ses crimes, s'as- 
seoir sur le fauteuil d'électrocution, tandis que cha- 
cun de ses compagnons eut, pour sa part, de longues 
années de travaux forcés. 

Quant au génial détective, Nick Carter, sa louange 
fut sur toutes les lèvres. 

Dans des articles de plusieurs colonnes, les jour- 
naux du pays et de l'étranger racontèrent l’énigmatique 
enlèvement de la célèbre actrice et sa délivrance, 
tenant presque du prodige, par Nick Carter et son 
fidèle heutenant Chick. 

Cependant, la récompense la plus douce à ces 
deux audacieux fut encore la satisfaction d'avoir ré- 
duit à néant les criminels projets d’un infâme co- 
quin et d’avoir rendu à la vie et à l’art une femme 


qui était une personnification de la beauté et da 


talent. 


Le prochain fascicule (No. 40) contiendra: 


Les Compagnons du Crime. 


te A. Eich'er, édit., 
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